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Pregledni naučni rad / Review scientific article
                               

                             :                        

Emil MUJKIĆ                          
                         

USORSKA VLASTELINSKA PORODICA ZLATONOSOVIĆ I NJENO 
UČEŠĆE U POLITIČKOM ŽIVOTU SREDNJOVJEKOVNOG 

BOSANSKOG KRALJEVSTVA

          Apstrakt: Prelaz iz  XIV u XV stoljeće u historiji srednjovjekovne bosanske 
države obilježen je slabljenjem utjecaja kralja i jačanjem političke moći bosanske 
vlastele. Jedna od porodica čiji utjecaj tada drastično raste su i Zlatonosovići iz 
Usore. Rad obrađuje tridesetogodišnji period njihovog aktivnog učešća u 
svakodnevnom političkom životu bosanskog kraljevstva. Pored osnovnih 
podataka o ovoj porodici, poput nastanka, odnosno pojave na političkoj sceni, 
historijsko-geografskih odrednica, rodoslova i bračnih veza, koji su iznijeti u 
prvom dijelu rada, u drugom dijelu je napravljena usporedba dvojice 
najistaknutijih Zlatonosovića, braće Vukašina i Vukmira. Obojica su, svaki na svoj 
način, bili aktivni sudionici bitnih političkih i društvenih događaja iz prve tri 
decenije XV stoljeća, a upravo u njihovom različitom pristupu politici možemo 
potražiti uzroke brzog uspona i još bržeg nestanka porodice  Zlatonosović sa 
političke scene srednjovjekovne Bosne i regiona. Njihov primjer može poslužiti i 
kao odličan izvor za razumijevanje kompleksnih odnosa bosanske vlastele i kralja, 
utemeljenih na institucijama vjerne službe i vjere gospodske.
Ključne riječi: Zlatonosović, Usora, bosanska vlastela, vjerna služba, vjera 
gospodska.

RULERS OF USORA, ZLATONOSOVIC FAMILY AND ITS 
PARTICIPATION IN THE POLITICAL LIFE OF THE MEDIEVAL 

BOSNIA AND HERZEGOVINA

         Abstract: The transition from 14th to 15th century in history of the medieval 
Bosnian kingdom was marked by the weakening of the king's general influence 
and, simultaneously, strengthening of the political power of Bosnian nobility. One 
of the families whose impact grew drastically at that time were the Zlatonosovic 
from Usora. The paper covers a thirty-year period of their active participation in 11
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everyday political life of the Bosnian kingdom. In addition to the basic data about 
this family, such as their origins, first appearance on the political scene, historical-
geographical determinants, genealogies and marital ties, which are presented in 
the first part of the paper, the second part compares the two most prominent 
Zlatonosovic family members: brothers Vukasin and Vukmir. Both of them, each 
in their own way, were active participants in important political and social events 
from the first three decades of the 15th century, and it is exactly the difference in 
their political approach that helps explain the rapid rise and even faster 
disappearance of the Zlatonosovic family from the political scene of medieval 
Bosnia and the region. Their example can also serve as an source for 
understanding the complex relationship between the Bosnian nobility and the 
king, founded on the institutions of faithful service and the men’s loyalty. 
Keywords: Zlatonosovic, Usora, Bosnian nobles, faithful service, faith.  
 
 
UVOD 

VREMENSKI I GEOGRAFSKI OKVIR DJELOVANJA PORODICE 
ZLATONOSOVIĆ

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 

12
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Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Naselja srednjovjekovne bosanske države

Naše starine

Naselja srednjovjekovne bosanske države
Na klizištu povijesti (sveta kruna ugarska i sveta kruna bosanska) 1387-

1463
Tvrtko II Tvrtković, Bosna u prvoj polovini XV stoljeća

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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de Bosna, Soy et Wossora

terras quasdam, videlicet Bosnam, Soy et 
Wossora

                                                           

Historijski zbornik

Postanak srednjovjekovne bosanske države,
O usorskim vojvodama i političkom statusu Usore u srednjem vijeku Prilozi  

Studije o 
teritorijalnoj organizaciji srednjovjekovne Bosne

Župe i naselja zemlje Usore Jugoslovenski istorijski časopis

Članci 
i građa za kulturnuh istoriju istočne Bosne

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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udiona zemlja

                                                           
O usorskim vojvodama

udione zemlje

Državni sabor srednjovekovne 
Bosne Župe i naselja zemlje Usore

Srednjovjekovna Bosna - politički položaj bosanskih vladara do Tvrtkove krunidbe 
(1377. godine)
Napretkova povijest Bosne i Hercegovine od najstarijih vremena do 1463. godine

O usorskim vojvodama
Istorija srpskog naroda

Usora i Soli
Povijest Bosne do propasti kraljevstva

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Severna Bosna (13-16. vek)

Na klizištu povijesti
O usorskim vojvodama, 
O usorskim vojvodama

Srebrnik kraj Srebrnice Glas  

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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GENEALOGIJA PORODICE ZLATONOSOVIĆ 

                                                           
Zvornik u drugoj polovini XV i u XVI vijeku  Godišnjak Društva istoričara Bosne 

i Hercegovine Gradski život u 
Srbiji i Bosni (XIV-XV vijek)  
Grb porodice Zlatonosović

counterchange

Rodoslovne tablice i grbovi srpskih 
dinastija i vlastele

Postojbina i rod Divoša Tihoradića Slovo 

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Tihcinus, filius Vitani

Vachomir Jurievich

                                                           

Inicijal 

Postojbina i rod Divoša Tihoradića

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne 
bosanske države

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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.  

                                                           
Postojbina i rod Divoša Tihoradića
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Mnogopočtenomu i nam’ dragomu i milomu bratu stariemu knezu Vukašinu i 
voevodi Vukmiru od vašega župana Dragiše

                                                           
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići Za istoriju 

rudarstva u srednjovekovnoj Srbiji i Bosni O usorskim 
vojvodama, 

Dileme oko titule vojvode u srednjovjekovnoj Bosni Godišnjak Centra za 
balkanološka ispitivanja

O usorskim vojvodama

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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Bračne veze Zlatonosovića 

Maria relicta condam 
Wolkmer vayvoda de Wzura

                                                           
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Istorijski časopis (Historical Review)

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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VUKMIR ZLATONOSOVIĆ U POLITIČKOM ŽIVOTU 
SREDNJOVJEKOVNE BOSNE

imate mi zapoviditi kao moja gospoda

                                                           
Zbornik radova “Bosna 

i njeni susjedi u srednjem vijeku - pristupi i perspektive”

Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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Unutrašnja politika i odnosi sa bosanskim kraljevima

                                                           

Poviest Bosne

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Kada sam jašio s vojvodom Sandaljem, poruči on 
vojvodi Vukmiru Zlatonosoviću: “Gledajte da kmeni dođete ili ću doći ja k vam
Namah dođe spomenuti Vukmir te je s njim govorio puno vremena.  

                                                           

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države
Bosansko kraljevstvo i Osmansko carstvo (1386-1463)

Ivane, ja sam brat i pravi prijatelj gospode dubrovačke, preporučite me 
njim Poviest Bosne

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske 
države

  Poviest Bosne

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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najvećem i smrtnom neprijateljstvu među 
bosanskim barunima zbog smrti pokojnoga kneza Pavla Bosna posve 
opustošena i da vlastela rade na međusobnu propast svoju

de facto

                                                           

Na klizištu povijesti Poviest Bosne
Poviest Bosne

Na klizištu povijesti
Bosansko kraljevstvo i Osmansko carstvo

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Bogom postavljeni i milošću Božjom kralj Bosne i k 
tomu

 

                                                           
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Poviest Bosne
Napretkova povijest Tvrtko II Tvrtković

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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Vanjska politika i veze sa Dubrovnikom 

vjernim ljubljenim

                                                           
Na klizištu povijesti

Zbornik Odsjeka za povijesne znanosti 
Zavoda za povijesne i društvene znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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U svemu mnogopoštovanom knezu Vukašinu i vojvodi Vukmiru od 
vladajućih grada Dubrovnika, kneza, vlastele i od sve Općine, veoma srdačan 
pozdrav. Primismo poštovano pismo vašeg prijateljstva, i što nam mudro i s 
poštovanjem vaš sluga Dragić govori,  sve razumjesmo. A pišete, poštovani naši 
prijatelji, da ćete svakog od naših, ko se kod vas bude sklonio, čuvati i paziti. 
Poštovani naši prijatelji, čuli smo od naših poklisara i od trgovaca i od svakog ko 
se tu namjerio za vašu veliku dobrotu i ljubav koju pokazujete, da vam je Bog plati, 
a i mi za vas i za vaše, Bog zna, ni u čem ne štedimo, kao za naše srdačne prijatelje. 
A što nam piše vaša ljubav da ste dopali nevolje jer su vam poginula dva bratučeda 
na Kosovu polju, a čujete da su živi u Carigradu, pa nas molite da se potrudimo 
oko toga i saznamo, o tome evo pišemo odgovor vašoj ljubavi. Bog zna da je i nama 
žao i nemilo zbog vaše brige i nevolje, pa kada čujemo da su živi, zahvaljujemo 
Bogu na njihovom životu i mnogo se veselimo, oko toga ćemo veoma srčano 
nastojati, kao za naše srdačne prijatelje, jer, ovih dana čekamo da car carigradski 
s galijama prođe iz Venecije u Carigrad, i svratit će k nama, pa ćemo se potruditi i 
raditi kod gospodina cara i moliti ga koliko budemo mogli da, kada njegova milost 
bude u Carigradu, uredi da se ta vlastela potraži. I još ćemo s njim poslati našeg 
čovjeka, koji će vazda biti uz cara da ga napominje za ovo, jer Bog zna da smo radi 
i voljni ugoditi vašoj ljubavi i tražiti ih više nego da su naši. I što budemo čuli o 
tom, pisat ćemo vašoj milosti

Borouina Volcasinich, 

                                                           
Bosansko kraljevstvo i Osmansko 

Codex diplomaticus 
Regni Bosnae - povelja i pisma stare bosanske države

Codex diplomaticus 
Regni Bosnae - povelja i pisma stare bosanske države

Bosansko kraljevstvo i Osmansko 

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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Michaze Milloseucih, Vlaghi Slatonoseuich, Stipani Slatonoseucih et Volcho, questi 
sono li principali baruni de Bosna per li quail te mandemo

                                                           
Codex diplomaticus

Bosansko kraljevstvo i Osmansko 

Na klizištu povijesti Bosansko kraljevstvo - Historija 
srednjovjekovne bosanske države

Gradski život u Srbiji i Bosni
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

O usorskim vojvodama
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rđavim vremenom

                                                           
Prilozi

Prilozi za istoriju zdravstvene kulture starog Dubrovnika  

Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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velikoj i neskrivenoj ljubavi koju je 
pokazao prema Dubrovniku tako što se potrudio i stao pred gospodinom kraljem 
i cijelim rusagom za dubrovačku stvar

                                                           

Pristapni 
predavanja, prilozi i bibliografija

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Iz istorije srednjovjekovne Bosne
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
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artisti

pifferi sive senatores  

 

                                                           
Na klizištu povijesti

Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
Iz istorije srednjovjekovne Bosne

Historijska traganja
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Prilozi za istoriju zdravstvene kulture
Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
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VUKAŠIN ZLATONOSOVIĆ – POČETAK KRAJA

Zaokret u političkom kursu Zlatonosovića i vezivanje za srpske despote

                                                           
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Usorska 
vlasteoska porodica Zlatonosovići Bosansko kraljevstvo - Historija 
srednjovjekovne bosanske države
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 ono za što je nekada 
bilo potrebno godinama prolivati krv postignuto sada bez neprijateljstva, postepenim 
približavanjem koje su diktirali zajednički interesi Istorija srednjovekovne 
bosanske države

Istorija Bosne Usorska vlasteoska porodica 
Zlatonosovići

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Povijesni zbornik

Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići

Emil Mujkić | Usorska vlastelinska porodica Zlatonosović i njeno učešće u političkom životu srednjovjekovnog bosanskog kraljevstva 
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Sukob Vukašina Zlatonosovića i kralja Tvrtka II Tvrtkovića 
 

tu najgoru zmiju, koja truje svu Bosnu i vas svijet, koja 
svakoga gazi a nije nikomu vjerna, nikomu prijatelj ni samom sebi On se zove 

                                                           
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Uloga bosanskog kralja u konavoskom ratu
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Bošnjakom, jer su ovi poznati kao krjeposni, ali niko još nije osramotio Bosne kao 
on

A quanto el dice 
per lo intrar in liga cum nuy voler auer conseio cum voiuoda Sandal e Vochasino 
Slatonoseuich

                                                           

Glasnik Zemaljskog muzeja u Bosni i Hercegovini

Otkako 
je svijet postojao nije se toliko slučilo, ni čulo, ni vidjelo da je ijedan gospodin zemlje svoju riječ, 
i svoje poslanstvo, i svoje pečate potvorio Bosansko kraljevstvo - Historija 
srednjovjekovne bosanske države

Veliki vojvoda bosanski Sandalj Hranić Kosača

Usorska vlasteoska porodica Zlatonosovići
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vjerne službe vjere gospodske

krivnja zbog koje je vrijedno plemenitu čovjeku glavu odsjeći

                                                           
Za istoriju rudarstva

vjernoj službi vjeri gospodskoj
Rabotnici, vojnici, duhovnici

Za istoriju rudarstva
de scribeno ser Nicole M. de Resti ambassiatori nostro ad regem Bosne respondendo litteris 

suis, quod eunte d. rege, prout scribit, contra Slatonossouich, ipse propter infirmitatem suam 
eum expectare debeat in Sotto-Vissochi

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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zbog slučaja koji se dogodio Vukašinu Zlatonosoviću
svojim 

velikim umom i znanjem znati da nađe načina da Bosna ostane u miru
bez savjeta

 

                                                           
Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države

Za istoriju rudarstva

na granici svojih oblasti čine jedan drugom štetu, uznemiravaju se i pakoste.
Istorija srednjovekovne bosanske države

Bosansko kraljevstvo - Historija srednjovjekovne bosanske države
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ZAKLJUČAK

Vjerna služba i vjera 
gospodska

krivnjom zbog koje je vrijedno plemenitu 
čovjeku glavu odsjeći

Summary 
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 Istorija srpskog naroda
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                                                             Pregledni naučni rad/ Review scientific article 
                                           

                        

Samir  HALILOVIĆ prof.  
J.U. OŠ ''Memići'', Kalesija                           

                         
ZVORNIČKA KAPETANIJA I NJENI KAPETANI 

 

      Apstrakt: Rijetki su gradovi u Bosni i Hercegovini kao što je Zvornik, koji se 
nalazi u dolini  rijeke Drine, koji je kroz svoju prošlost imao važan geografski, 
administrativni, strateški, vojni, politički, ekonomski, saobraćajni i drugi značaj. 
U osmanskom razdoblju, Zvornik je bio sjedište administrativnih, sudskih i vojnih 
oblasti. U odbrani granica Bosanskog ejaleta, istaknuto mjesto imala je Zvornička 
kapetanija i njeni kapetani. Oni su u pravilu poticali iz najuglednijih domaćih 
plemićkih bošnjačkih porodica koje su uživale veliki ugled u narodu. Zvornički 
kapetani poticali su iz poznate zvorničke begovske porodice Fidahić. Cilj ovog 
rada je da se istraži, opiše i istakne uloga Zvorničke kapetanije, od osnivanja do 
njenog ukidanja 1834/1835. godine, i njenih kapetana Fidahića koji su bili 
učesnici svih najvažnijih događaja na tlu Zvorničkog sandžaka i Bosanskog 
ejaleta tokom XVIII i u prvoj polovini XIX stoljeća. Nadamo  se da će ovaj rad 
ispuniti svoju naučnu potrebu i biti koristan prilog u izučavanju lokalne historije, 
kao i dobra osnova za sva buduća istraživanja o ulozi i značaju zvorničkih 
kapetana Fidahića, tokom XVIII i prve polovine XIX stoljeća.  
Ključne riječi: grad Zvornik, Zvornički sandžak, Bosanski ejalet, Zvornička 
kapetanija, Kušlat grad, Biljeljina šarampov, kapetani, Fidahići.         
 

ZVORNIK CAPTAINCY AND ITS CAPTAINS 
 

     Abstract: There are few cities in Bosnia and Herzegovina such as Zvornik, 
located in the Drina River Valley, which through its past had important 
geographical, administrative, strategic, military, political, economic, traffic and 
other significance. In the Ottoman period, Zvornik was the seat of administrative, 
judicial and military areas. In the defense of the borders of the Bosnian eyalet, the 
Zvornik captaincy and its captains had a prominent place. The Zvornik captains 
came from the famous Zvornik Bey family Fidahic. The aim of this paper is to 
investigate, describe and emphasize the role of the Zvornik captaincy, from its 43
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founding to its abolition in 1834/1835. and its Fidahic captains, who were 
participants in all the most important events on the territory of the Zvornik 
Sandzak and the Bosnian eyalet during the 18th and the first half of the 19th 
century. It is hoped that this paper will fulfill its scientific need and be a useful 
contribution to the study of local history, as well as a good basis for all future 
research on the role and importance of Zvornik's Fidahic captains, during the 
XVIII and first half of the XIX century.   
Keywords: City of Zvornik, Zvornik Sandzak, Bosnian Eyalet, Zvornik 
Captaincy, Kuslat City, Sharpe Biljeljina, Captains, Fidahic... 

 

UVOD 

Kapetanije u Bosni i Hercegovini,
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KAPETANIJA ZVORNIK 

Grad Zvornik 
 

                                                           
Mahzar

Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku
Turcizmi

Kapetanije u BiH,
Kapetanije

Zvonik (Zvornik) stari grad na Drini
Zvornik

Gradska naselja srednjovjekovne bosanske države
Gradska naselja
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Kapetanije u Bosni i Hercegovini

                                                           
Kapetanije

Gradska naselja
Stari bosanski gradovi, Naše starine,

Stari bosanski gradovi
Kapetanije

Porodica Fidahić i njena uloga u Bosanskom ejaletu do sloma 
pokreta za autonomiju Bosne

, Porodica Fidahić
Bosanski pašaluk. Postanak i upravna podjela

Bosanski pašaluk
Stari bosanski gradovi

Zvornik
Dizdar Turcizmi
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Kapetanije,

Porodica Fidahić
Stari bosanski gradovi,

Porodica Fidahić
Uloga porodice Fidahić u historiji Bosne i Hercegovine, Bilten, Armija 

Republike Bosne i Hercegovine, , Uloga porodice 
Fidahić

Kapetanije,
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Kušlat grad 

 

                                                           
Azapi

Turcizmi

Džebedžije

Turcizmi
Mustahfizi

Turcizmi
Kapetanije,
Stari bosanski gradovi,
Kapetanije Stari bosanski gradovi, 
Stari bosanski gradovi, 
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Biljeljina šarampov sa palisadama 

                                                           
Opis Dubrovnika i Bodne iz 1658. godine

Kapetanije,
Stari bosanski gradovi, 

Prilike u Smederevskom sandžaku, odnosno Kneževini Srbiji i 
njihov odraz na Bijeljinski kadiluk (1800.-1836.)

, Prilike u Smederevskom sandžaku
Stari bosanski gradovi, 

Bosanski pašaluk
Skočić,

Skočić

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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„Grad Bijeljina, koji bi mogao brojati između šest i osam hiljada stanovnika, 
ima izrazito turski izgled, dugački bazar vrvio je od muhamedanaca i hrišćana jer 
je bila nedjelja i pazarni dan, veliki stari han na dva sprata bio je prljav i ruševan, 
ali su crna kahva i nargile bile dobre (...). Tamne drvene kuće izgledale su kao da 
će pasti jedna na drugu, dok su svježe okrečene džamije ukrašavale ljupko 
zaokružene kupole i vitke munare koje je neko, zaboravio sam ko, originalno 
uporedio sa držalom za pisaljku“.

 

ZVORNIČKI KAPETANI  

                                                           
Stari bosanski gradovi

 Bosanski pašaluk
Stari bosanski gradovi, 

Prilike u Smederevskom sandžaku,
Stari bosanski gradovi, 
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Ahmed-kapetan Fidahić

                                                           
Kapetanije,

Zvornik, historijska monografija, Tuzla, 2010., 57 Zvornik .
Bosanski pašaluk od Karlovačkog do Požarevačkog mira 1699-1718

Bosanski pašaluk
Zvornik u XVIII i XIX vijeku

Zvornik
Bosanski pašaluk

Skočić
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Bosanski pašaluk

Povijest Bosne 1
Povijest Bosne 1

Povijest Bosne 
Uloga porodice Fidahić,

Kratka uputa u prošlost Bosne i Hercegovine, 
Kratka uputa u prošlost BiH

Islamska baština u Bosni i Hercegovini i njenoj okolini

Zvornik

Samir Halilović | Zvornička kapetanija i njeni kapetani
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Mehmed-beg kapetan Fidahić 

                                                           
Kapetanije,

Bosanski pašaluk
Kratka uputa u prošlost BiH

Porodica Fidahić
Banjalučki boj iz 1737. uzroci i posljedice

Banjalučki boj
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Kratka uputa u prošlost BiH Historija bosanske vojske

, Bosna i 
Hercegovina od najsterijih vremena do kraja Drugog svjetskog rata

Banjalučki boj
Povijest Bosne 1 Zvornik
Povijest Bosne 1
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Povijest Bosne 1
Povijest Bosne 1
Povijest Bosne 1
Povijest Bosne 1 Gornja Spreča, 

Gornja Spreča
Porodica Fidahić

Zvornik .
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Abdulah-kapetan Fidahić 
 

                                                           
Kratka uputa u prošlost BiH

Kapetanije,
Zvornik

Kapetanije,
Zvornik .

Povijest Bosne 1
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Mehmed II kapetan Fidahić  
 

                                                           
Zvornik .

Kapetanije,
Zvornik .

Kapetanije, 
Povijest Bosne 1
Kapetanije,
Gornja Spreča
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Crvena varošica

Kapetanije,
Zvornik
Bosna i Hercegovina 1788 - 1812  

BiH 1788 - 1812
Gornja Spreča Skočić,

Samir Halilović | Zvornička kapetanija i njeni kapetani
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„Spahije su u Srbiji smilje i bosilje“

                                                           
Svjedočanstva o prvom ustanku

Gornja Spreča Skočić
Pjesme

BiH 1788 - 1812
Skočić

BiH 1788 - 1812
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Ali-beg Fidahić 
 

                                                           
Kapetanije,

Zvornik 61-62. 
Bošnjaci i Prvi srpski ustanak

Bošnjaci i Prvi srpski ustanak Zvornik
Kapetanije Zvornik

Porodica Fidahić
 Kapetanije
Kapetanije

Skočić
Kapetanije
Gornja Spreča

Porodica Fidahić
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Zvornik je 
ključ Bosne, te ako ga Srbijanci otmu onda nisu sigurni ni Travnik ni Sarajevo

                                                           
BiH 1788 - 1812

Bošnjaci i Prvi srpski ustanak,
BiH 1788. – 1812.

Povijest Bosne 1
Zvornik .

Porodica Fidahić
Zvornik

Bosna i Hercegovina 1813-1826 BiH 1813-
1826
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Mahmud-kapetan Alipašić Fidahić

                                                           
Porodica Fidahić Zvornik .
Porodica Fidahić

 Kapetanije
Zvornik .

Bosna i Hercegovina 1827-1848 BiH 1827-
1848)

Porodica Fidahić
 Kapetanije
 Kapetanije

Zvornik .
 Kapetanije

Samir Halilović | Zvornička kapetanija i njeni kapetani

62



63 
      

Ali-beg Fidahić (Ali-paša Fidahić) 
 

                                                           
 Kapetanije
Povijest Bosne 1 Porodica Fidahić

BiH 1827-1848 Porodica Fidahić
Povijest Bosne 1

BiH 1827-1848, 
Povijest Bosne 1

BiH 1827-1848, 
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 „U Zvorniku, u donjemu gradu, u njem sjedi paša Mahmud-paša, A u gornjem 
Turan Begoviću, Na jaliji paša Fidaiću, A na skeli Avdo Buljubaša, A cvilila 
zvornička fukara:„Mahmud paša, naša mila majko, Ne daj grada bez velika jada, 
Ni topova bez mrtvijeh glava!“ Govorio paša Mahmud-paša: „Dok je meni Tuzla-
kapetana, I njegova Husein-Pašića, I Sarajlije, stare gazije, Ne bojim se posavskog 
vezira, I njegova paše Ali-paše, I njegova Avde Buljubaše“.

                                                           
 Kapetanije
 Kapetanije

 Kapetanije,
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„ni Bosanci ni Škodra-paša neće ni u kom slučaju 
dati da se navedene nahije odcijepe od njihove zemlje i pripoje Srbiji“,

„da je on raja, a ne 
gospodar Osmanlija i savjetuje da ostane miran“

                                                           
BiH 1827-1848, 

Porodica Fidahić
BiH 1827.-1848., 

Husein-kapetan Gradašćević (1802-1834)
BiH 1827-1848, Porodica Fidahić
BiH 1827-1848, Porodica Fidahić

Porodica Fidahić
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Historija Bošnjaka

Porodica Fidahić
BiH 1827-1848, Porodica Fidahić  

Porodica Fidahić

 Bosna i Hercegovina od najstarijih vremena do kraja Drugog svjetskog rata,
Bosna i Hercegovina od kraja XVIII

Porodica Fidahić
Bosna i Hercegovina od kraja XVIII

 Kapetanije Bosna i Hercegovina od kraja XVIII
Bosna i Hercegovina 1827-1848 Porodica Fidahić

Bosna i Hercegovina od kraja XVIII Porodica Fidahić
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Mahmud-paša Fidahić  
 

                                                           
Porodica Fidahić

 Kapetanije
BiH 1827-1848 Porodica Fidahić

Pokret za autonomiju Bosne
 Kapetanije Zvornik Porodica 

Fidahić
Zvornik, Kratka uputa u prošlost BiH

Zvornik .
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Summary 
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- Zvonik (Zvornik) stari grad na Drini,

- Banjalučki boj iz 1737. uzroci i posljedice,

- , Bosanski ejalet od 1593. godine do Svištovskog mira 1791. 
godine, Bosne i Hercegovina od najsterijih vremena do kraja Drugog 
svjetskog rata,

- Bosanski pašaluk od Karlovačkog do Požarevačkog mira 1699-
1718., 

- Crvena varošica,

- Uloga porodice Fidahić u historiji Bosne i Hercegovine,

- Islamska baština u Bosni i Hercegovini i njenoj okolini,

 
 
 
 
 
 

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.

71



72 
      

 

 

 

 

  

72



73 
      

                                                                      Originalni naučni rad/Original scientific paper 

 
Dr. sc. Semir HADŽIMUSIĆ
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa TK
  

NASELJE PROKOSOVIĆI U PERIODU 1850. - 1910. GODINE 

Apstrakt: Na popisu stanovništva koje je 1266. godine po hidžri, odnosno 
1850/1851. godine po gregorijanskom kalendaru sprovela osmanska uprava, 
područje sjeveroistočne Bosne popisano je u okviru Zvorničkog sandžaka koji se 
sastojao od nekoliko manjih administrativnih cjelina -kaza. Zvornički sandžak je 
tada popisan u više posebnih popisnih deftera, a Prokosovići (Prokosović) i okolna 
naselja su evidentirana u okviru kaze Dolnja Tuzla. Prilikom analize navedenog 
popisa poseban osvrt stavljen je na postojanje tri familije koje su nosile prezime 
Prokosan, što je poveznica i sa etimologijom naziva ovog naselja. 
Na osnovu  popisa stanovništva koje je austrougarska uprava provela 1879., 
1885., 1895. i 1910. godine, pored demografsko-socijalnih karakteristika moguće 
je utvrditi i detalje o administrativno-teritorijalnom položaju i ustrojstvu svih 
administrativno-teritorijalnih jedinica i naseljenih područja Bosne i Hercegovine, 
pa tako i naselja Prokosovići. 
U radu su objašnjene i vjerske prilike u proučavanom periodu. Korijeni vjerskog 
života u Prokosovićima vežu se za postojanje dovišta na obližnjem brdu Tirinovac, 
kao i za lokalitete starih mezarja na padinama ovog brda. Postojanje mekteba u 
Prokosovićima je prvi put zabilježeno u gruntovnom upisu iz 1889. godine (Vakuf 
mejtefa Prokosovići), dok su 1895. godine u naselju evidentirana dva mekteba. Na 
popisima stanovništva od 1850-1910. godine, svi stanovnici Prokosovića su se 
izjasnili kao pripadnici islamske vjeroispovijesti.  
Ključne riječi: Prokosovići, Prokosan, Dolnja Tuzla, Lukavac, stanovništvo, 
dovište, mekteb. 
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PROKOSOVICI SETTLEMENT IN THE PERIOD 1850. – 1910. 

Abstract: In the census of 1266 AH, ie 1850/1851. according to the Gregorian 
calendar, conducted by the Ottoman administration, the area of northeastern 
Bosnia was listed within the Zvornik Sandzak, which consisted of several smaller 
administrative units - kaza. The Zvornik Sandzak was then listed in several special 
census defters, Prokosovici (Prokosovic) and the surrounding settlements were 
recorded within Dornja Tuzla. During the analysis of the mentioned census, 
special attention was paid to the existence of three families that bore the surname 
"Prokosan", which is a link with the etymology of the name of this settlement. 
Based on the census conducted by the Austro-Hungarian administration in 1879, 
1885, 1895 and 1910, in addition to demographic and social characteristics, it is 
possible to determine details about the administrative-territorial position and 
structure of all administrative-territorial units and populated areas of Bosnia and 
Herzegovina, including settlement Prokosovici. 
The paper also explains the religious circumstances in the studied period. The 
roots of religious life in Prokosovici are connected to the existence of a praying 
ground (doviste) on the nearby Tirinovac hill, as well as to the sites of old 
cemeteries on the slopes of this hill. The existence of mektebs in Prokosovici was 
first recorded in the land register from 1889 (Vakuf mejtefa Prokosovici), while in 
1895 two mektebs were recorded in the settlement. In the 1850-1910 censuses. All 
residents of Prokosovici declared themselves as members of the Islamic religion. 
Keywords: Prokosovici, Prokosan, Dornja Tuzla, Lukavac, population, 
doviste, mekteb. 
 
UVOD 

 

utorkovača

                                                           
Turijskog polja

Dovište na Tirinovcu kod Prokosovića, općina Lukavac” Gračanički glasnik
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Administrativno-teritorijalni položaj naselja Prokosovići 1850-
1910. godine 
 

Prokosović

obćina/džemat
Prokošović

Prokosović

                                                           
Monografija Mjesne zajednice Prokosovići

Tuzla i njena okolina u XVI vijeku
Državni Arhiv Republike Turske
Glavni pregled političkoga razdielenja Bosne i Hercegovine, Polag popisa od 16. lipnja 1879

Štatistika mjesta i žiteljstva Bosne i Hercegovine po popisu naroda od 1. maja 1885
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Osmanovići, Tankule, Lug, Bornja njiva, Lugovi, 
Vrućan, Čardakovi, Memić, Polje, Njiva, Mrkonjići, Lješnjak, Glavica, Saletovići, 
Hamustafići, Veliko brdo, Karića brdo, Torine, Gradina berg

Borove Luke, Stublići, 
Sjenica, Topole, Polje, Naslon, Bare, Studenci, Krčevine, Heljine hade, Hadice 8

Prokosović

Aljukići, Bikodže, Hamustafići, Memići, Tufekčići, Vrućan.  

Stanovništvo naselja Prokosovići 1850/51. godine 
 

                                                           

Zbornik radova 
sa naučnog skupa Kulturno-historijsko i prirodno naslijeđe općine Lukavac

Semir Hadžimusić | Naselje Prokosovići u periodu 1850-1910. godine
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Kuća 1.
 Prokosan,

 

 

 

 

 

 

 

Kuća 2.
 Osmanović 

 

 

                                                           

Baština 
sjeveroistočne Bosne Časopis za baštinu, kulturno-historijsko i prirodno naslijeđe
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Kuća 3.
 Dedović 

 

 

 

Kuća 4. 
 Aljukić

 

 

 
Kuća 5.  

 Aljukić

 
 

 
 

 
Kuća 6. 

 Aljukić
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Kuća 7. 
 Aljukić

 

 

 

 
 
Kuća 8

 

 

Kuća 9.
 Memić

 

 
 

 

 
 

Kuća 10.
 Dedović
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Kuća 11. 
 Dedović

 

 
Kuća 12. 

 Dedović

 

 

 
 

Kuća 13. 
 Dedović

 

 

 

 

 

Kuća 14.
 

 

 

                                                           
Ilm tahsiline der-alijjede
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Kuća 15. -
 Memić

 
 

 
Kuća 16. 

 Memić 

 
Kuća 17. 

 Memić

Kuća 18. 
 Memić

 

 

 
 
Kuća 19. 

 Memić

 

Kuća 20.
 Mujkić
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Kuća 21. -
 Prokosan

 
 
Kuća 22.  

 Prokosan

 

 

 

Kuća 23.
 Mujkić 

 

 

 
 

 

 
Kuća 24. 

 Mujkić

 
 
Kuća 25. 

 Mujkić 
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Kuća 26.
 Avdić

 

 

Kuća 27. 
 Avdić

 
 
 

 
 

 
Kuća 28. 

 Avdić

 

 

Kuća 29.
 

 

Kuća 30.
 

Kuća 31.
 Grahić
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Kuća 32.
 Džibrić

 

Kuća 33
 Džibrić

 

 
 
Kuća 34. 

 Džibrić 

 
 
Kuća 35. 

 Džibrić

 

 
 
 

 
Kuća 36.

 Grahić

 
 
 
 

Kuća 37. 
 Grahić
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Kuća 38. 
 Grahić

 

 
Kuća 39. 

 Grahić

 

 

 
 
Kuća 40. 

 Grahić 

 

 

 

 
 
Kuća 41. 

 Grahić 

 
 

Kuća 42.
 Tufekčić
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Kuća 47. - DEDIĆ 
 Dedić

 
 

Prokosan. 

Prokosan Osman, sin Ibrahima, 
 

Prokosan Omer 
sin Alije Prokosan Murat sin Saliha

                                                           

Prokos
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Demografska i socijalna obilježja naselja Prokosovići 1879-1910. 
godine 
 

 
Tabela 1. Stanovništvo Prokosovića 1879-1910. godine 

 

neženjenih oženjenih,  obudovjelih, 
razvjenčanih.20

                                                           
Štatistika mjesta i žiteljstva Bosne i Hercegovine po popisu naroda od 1. maja 1885

Popis stanovništva iz 1885. godine
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Džibrić zv. Đogić, Hodžić, Gazetić, Tufekčić, Grahić, Aljukić, Osmanović, 
Osmanović zvan Tufekčić, Muratović, Muratović zv. Dubljankić, Abdić,21 Mujkić, 
Alić, Kovačević, Memić, Muminović, Halilović (Vejz), Halilović (pok. Halila), 
Omerović (Omer), Aljukić zvan Beganović, Hamustafić, Ahmetović zvan 
Kovačević.22 Treba istaći da 1889. godine nije evidentirano postojanje familije 
Prokosan,

glavara obitelji

glavari svojad

 
Vjerski život 
 

                                                           
21  Abdić Avdić,

 
22  Omer Ahmetović zvan Kovačević, sin Ahmetov iz Devetaka

Popis stanovništva iz 1885. godine

Semir Hadžimusić | Naselje Prokosovići u periodu 1850-1910. godine
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Vakuf mejtefa Prokosovići29

                                                           
Gračanički glasnik

 
Isto.,

 

M(m)uslimani, Muhamedovci ili Muhamedanci

32  
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             Slika 3.

  

Slika 2.Slika 1.
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ZAKLJUČAK 

 

prokositi, 
prosjeći, prokopati
Prokosan

„Kosa“
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                                                                    Originalni naučni rad/Original scientific article 
                                                

 
Prof. dr. Sead SELIMOVIĆ 
Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli             

 
 

BIJELJINA OD 1991. DO 2013. GODINE:  
PROMJENE U ETNIČKOJ STRUKTURI STANOVNIŠTVA  
POD UTJECAJEM RATA PROTIV REPUBLIKE BOSNE I 

HERCEGOVINE  

Apstrakt: Prije agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu, u Bijeljini su 
zajedno živjeli: Bošnjaci, Srbi, Hrvati, Jugoslaveni i Ostali. Prema popisu 
stanovništva iz 1991. godine, u općini Bijeljina je živjelo 96.988 stanovnika. 
Bošnjaka je bilo 30.229 (31,17%), Srba 57.389 (59.17%), Hrvata 492  (0,51%), 
Jugoslavena 4.426  (4,56 %) i Ostalih 4.452  (4,59 %).  U isto vrijeme, u gradu 
Bijeljina živjelo je 36.414 stanovnika: 19.024 Bošnjaka (52,24%), 10.450 Srba 
(28,70%), 366 Hrvata (1,00%), 3.452 Jugoslavena (9,48%) i 3.122 Ostalih 
(8,57%). Stanovništvo Općine je živjelo u gradu Bijeljina i još 58 naselja. Bijeljina 
je kao strateški važan grad u planovima i ciljevima agresora, bila meta napada 
već od 1991. godine. Na ovaj bosanski grad je planirana, pripremana i 
organizovana agresija i ratni zločini nad Bošnjacima. U Bijeljini su organizirani 
logori za Bošnjake, ubijani su civili, vršena su masovna i sistematska silovanja i 
drugi oblici seksualnog nasilja, ciljano je ubijana i progonjena bošnjačka elita, 
masovno su protjerivani i deportovani civili, uništavana su kulturna dobra i 
imovina te srušeni svi islamski vjerski objekti. 

Bijeljina je prvoga aprila 1992. godine, bila napadnuta od strane tzv. ''srpskih 
snaga''. Meta napada bili su Bošnjaci, Albanci,  Romi i drugi nesrbi, koji nisu bili 
svjesni šta se dešava u njihovome gradu. Ubijani su u svojim kućama, stanovima, 
džamijama. Masakrirani su i na Ramazanski bajram, 4. aprila 1992. godine. 
Okrutnošću se posebno isticala tzv. Srpska dobrovoljačka garda (SDG), specijalna 
jedinica Službe državne bezbjednosti Srbije,  koju je predvodio Željko Ražnatović 
Arkan, i koja je bila pod direktnom komandom režima Slobodana Miloševića u 
Srbiji, te ''Mirkovi četnici'' koje je predvodio Mirko Blagojević. Pod Arkanovu 
komandu stavila se općinska vlast, policija, vojska, sudstvo, Teritorijalna odbrana. 
Bijeljina je bila okupirana. Samo u toku mjeseca aprila 1992. godine u Bijeljini su 
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ubijena najmanje 93 civila (81 Bošnjak, 8 Albanaca, 3 Srbina i 1 Hrvat). Od 31. 
marta do 6. aprila 1992. godine, ubijeno je najmanje 55 civila. 

Slike zločina sa bijeljinskih ulica, brzo su obišle svijet, ali na slike užasa 
međunarodna zajednica nije reagirala. Bijeljina je bila generalna proba za rat, 
ubistva, ratne zločine i genocid koji su ubrzo uslijedili u cijeloj Republici Bosni i 
Hercegovini. 

Rat u Bosni i  Hercegovini je okončan potpisivanjem Dejtonskog sporazuma 
14. decembra 1995.  godine u Parizu. Po mišljenju mnogih istraživača, 
intelektualaca različitih profila, Sporazum je legalizirao genocid nad Bošnjacima 
u Bosni i Hercegovini.  

Prema Dejtonskom sporazumu, u unutrašnjoj strukturi Bosne i Hercegovine 
postoje dva entiteta: Federacija Bosne i Hercegovine, koju čini 10 kantona i 
Republika Srpska. Osim dva entiteta, postoji i Brčko distrikt Bosne i Hercegovine, 
koji je nastao Odlukom Međunarodnog arbitražnog suda. Uspostavljen je 8. marta 
2000. godine.   

U periodu od 1992. do 1995., približno 2,2 miliona ljudi u Bosni i Hercegovini 
bilo je primorano napustiti svoje domove. Poslije rata počeo je povratak, između 
ostalog, i u Bijeljinu. Proces povratka prognanih Bošnjaka tekao je sporo i 
neorganizirano. Prvi val povratka tekao je od 1996. do 2000. godine. Prognanici 
su se najviše vraćali u Mjesnu zajednicu Janja. Godine 1998. obnovljen je rad 
Medžlisa Islamske zajednice u Bijeljini i od tada počinje proces povratka imovine. 
Sve je išlo izuzetno sporo uz puno opstrukcija lokalnih vlasti. Ipak, 2002. godine 
''izliveni'' su temelji za svih pet porušenih džamija u Bijeljini. Džamije su 
obnavljane zahvaljujući, između ostaloga, sredstvima bijeljinaca koji su živjeli u 
inozemstvu. 

Otežavajuća okolnost za povratnike je i činjenica što  u 
bosanskohercegovačkom entitetu Republika srpska negira bosanski jezik. 
Zabranjuje se izvođenje nastave na bosanskom jeziku, a jezik se imenuje 
nepostojećim bošnjačkim jezikom. Time se vrši diskriminacija učenika koji žele da 
se njihov jezik imenuje bosanskim jezikom.   Osim toga, visoki zvaničnici iz 
Republike srpske u javnim istupima negiraju državu Bosnu i Hercegovinu i 
Bošnjake kao narod, što utiče na perspektivu ljudi ovih prostora. Situacija sa 
upošljavanjem u javnoj upravi nije dobra. Povratnici se, uglavnom, bave 
poljoprivredom, no ovdje postoji problem plasmana viška proizvoda.  

Godine 2013. izvršen je popis stanovništva u Bosni i Hercegovini. Bio je to prvi 
popis nakon rata i agresije. Općina Bijeljina imala je 107.715 stanovnika, što je za 
10.727 stanovnika više u odnosu na 1991. godinu. Stanovništvo je živjelo u gradu 
Bijeljina i još 66 naselja, što je za 8 naselja više u odnosu na 1991. godinu. Etnička 
struktura stanovništva se značajno promijenila pod utjecajem rata protiv Bosne i 

Sead Selimović | Bijeljina od 1991. do 2013. godine: Promjene u etničkoj strukturi stanovništva pod utjecajem rata protiv Republike 

Bosne i Hercegovine
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Hercegovine. Srba je, 2013. godine,  bilo 91.784, što je za 34.395 osoba više u 
odnosu na 1991. godinu, Bošnjaka 13.090, što je za 17.139 osoba manje, Hrvata 
515, što je za 23 osobe više, Ostalih 1.550, što je za 2.902 osobe manje u odnosu na 
1991. godinu. Onih koji se nisu izjasnili, u etničkom smislu, u općini Bijeljina bilo 
je 674 a bez odgovora 102 osobe.  

U gradu Bijeljini živjelo je 42.278 stanovnika, što je za 5.864 osobe više u 
odnosu na 1991. godinu. Srba je bilo 35.798, što je za 25.348 osoba više u odnosu 
na 1991. godinu, Bošnjaka 4.469, što je za 14.555 manje, Hrvata 315, što je za 51 
osobu manje i Ostalih 1.159, što je 1.963 osobe manje u odnosu na 1991. godinu. 
Onih koji se nisu izjasnili u etničkom smislu bilo je 502 i bez odgovora 35 osoba. 
Općina Bijeljina imala je, u ukupnom stanovništvu,  85,21% Srba, što je za 26.04% 
više u odnosu na 1991. godinu, a Bošnjaka 12,15%, što je za 19,02% manje u 
odnosu na 1991. godinu. Hrvata je bilo manje za 0,03%, a Ostalih manje za 3,14% 
u odnosu na 1991. godinu.     

U gradu Bijeljini došlo je do drastične promjene etničke strukture 
stanovništva u odnosu na 1991. godinu. Naime, Bošnjaci su 1991, činili 52,24% 
stanovništva grada, Srbi 28,70%, Jugoslaveni 9,48%, Ostali8,57% i Hrvati 1,00%. 
Broj Bošnjaka smanjen je za 41,67% i iznosio je 10,57% u ukupnom stanovništvu 
Bijeljine. Za isto vrijeme povećao se procenat Srba sa 28,70% na 84,67%. 
Povećanje je, dakle, iznosilo 55,97%. Procenat Hrvata smanjen je za 0,25%, a 
Ostalih za 5,83% u odnosu na 1991. godinu.  

Bijeljina je tipičan primjer kako se ratom, ubistvima, protjerivanjem, 
silovanjem, zastrašivanjem, odvođenjem u logore, prisilnom mobilizacijom, 
rušenjem i drugim sredstvima može drastično promijeniti etnička struktura 
stanovništva jednoga grada. Svakako, ne treba zanemariti ni druge uzroke 
smanjenja broja Bošnjaka u Bijeljini, kao što su: sigurnosna situacija, ekonomski 
položaj, obrazovanje, putna i druga infrastruktura itd.    
Ključne riječi: Bosna i Hercegovina, Bijeljina, agresija, rat, ratni zločini, 
etničko čišćenje, Bošnjaci, Srbi, Hrvati, povratak. 
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BIJELJINA FROM 1991 TO 2013. 
CHANGES IN THE ETHNIC STRUCTURE OF THE POPULATION 

UNDER THE INFLUENCE OF THE WAR AGAINST THE 
REPUBLIC OF BOSNIA AND HERZEGOVINA 

 
Abstract: Before the aggression on the Republic of Bosnia and Herzegovina, 

Bosniaks, Serbs, Croats, Yugoslavs and Others lived together in Bijeljina. According 
to the 1991 census, there were 96,988 inhabitants in the municipality of Bijeljina. 
There were 30,229 Bosniaks (31.17%), 57,389 Serbs (59.17%), 492 Croats 
(0.51%), 4,426 Yugoslavs (4.56%) and 4,452 Others (4.59%). At the same time, the 
city of Bijeljina had a population of 36,414: 19,024 Bosniaks (52.24%), 10,450 
Serbs (28.70%), 366 Croats (1.00%), 3,452 Yugoslavs (9.48%) and 3,122 Others. 
(8.57%). The population of the Municipality lived in the city of Bijeljina and 
another 58 settlements. 

Bijeljina, as a strategically important city in the plans and goals of the 
aggressors, has been the target of attacks since 1991. Aggression and war crimes 
against Bosniaks were planned, prepared and organized against this Bosnian town. 
Camps for Bosniaks were organized in Bijeljina, civilians were killed, mass and 
systematic rapes and other forms of sexual violence were committed, the Bosniak 
elite was targeted killed and persecuted, civilians were expelled and deported en 
masse, cultural property and property were destroyed, and all Islamic religious 
objects. 

On April 1, 1992, Bijeljina was attacked by the so-called "Serbian forces". The 
targets of the attack were Bosniaks, Albanians, Roma and other non-Serbs, who were 
unaware of what was happening in their town. They were killed in their houses, 
apartments, mosques. They were also massacred on Eid al-Fitr, April 4, 1992. The 
so-called The Serbian Volunteer Guard (SDG), a special unit of the Serbian State 
Security Service, led by Zeljko Raznatovic Arkan, which was under the direct 
command of Slobodan Milosevic's regime in Serbia, and the "Mirko Chetniks" led 
by Mirko Blagojevic. Under Arkan's command was placed the municipal 
government, the police, the army, the judiciary, the Territorial Defense. Bijeljina was 
occupied. In April 1992 alone, at least 93 civilians were killed in Bijeljina (81 
Bosniaks, 8 Albanians, 3 Serbs and 1 Croat). From March 31 to April 6, 1992, at 
least 55 civilians were killed. Pictures of crimes from the streets of Bijeljina quickly 
went around the world, but the international community did not react to the pictures 
of horror. Bijeljina was a rehearsal for war, murder, war crimes and genocide that 
soon followed throughout the Republic of Bosnia and Herzegovina. 

The war in Bosnia and Herzegovina ended with the signing of the Dayton 
Agreement on December 14, 1995 in Paris. According to many researchers, 
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intellectuals of various profiles, the Agreement legalized the genocide of Bosniaks in 
Bosnia and Herzegovina. 

According to the Dayton Agreement, there are two entities in the internal 
structure of Bosnia and Herzegovina: the Federation of Bosnia and Herzegovina, 
which consists of 10 cantons, and the Republika Srpska. Apart from the two entities, 
there is also the Brčko District of Bosnia and Herzegovina, which was created by the 
Decision of the International Arbitration Court. It was established on March 8, 2000. 

Between 1992 and 1995, approximately 2,2 million people in Bosnia and 
Herzegovina were forced to flee their homes. After the war, he began to return, 
among other things, to Bijeljina. The return process of the expelled Bosniaks was 
slow and disorganized. The first wave of returns ran from 1996 to 2000. The exiles 
mostly returned to the local community of Janja. In 1998, the work of the Majlis of 
the Islamic Community in Bijeljina was renewed, and since then the process of 
returning property has begun. Everything went extremely slowly with a lot of 
obstruction by the local authorities. However, in 2002, the foundations for all five 
demolished mosques in Bijeljina were "poured out". The mosques were renovated 
thanks, among other things, to the funds of whites who lived abroad.  

An aggravating circumstance for returnees is the fact that the Bosnian language 
is denied in the Republika Srpska entity of Bosnia and Herzegovina. Teaching in the 
Bosnian language is prohibited, and the language called the non-existent Bosniak 
language. This discriminates against students who want their language to be called 
Bosnian. 

In addition, high-ranking officials from the Republika Srpska in public 
appearances deny the state of Bosnia and Herzegovina and Bosniaks as a people, 
which affects the perspective of the people of this area. 

The situation with employment in public administration is not good. Returnees 
are mainly engaged in agriculture, but here there is a problem of placing surplus 
products.  

In 2013, a census was conducted in Bosnia and Herzegovina. It was the first 
census after the war and aggression. The municipality of Bijeljina had 107,715 
inhabitants, which is 10,727 inhabitants more than in 1991. The population lived in 
the city of Bijeljina and another 66 settlements, which is 8 settlements more than in 
1991. The ethnic structure of the population changed significantly under the 
influence of the war against Bosnia and Herzegovina. In 2013, there were 91,784 
Serbs, which is 34,395 more than in 1991, 13,090 Bosniaks, which is 17,139 fewer, 
515 Croats, which is 23 more, and the other 1,550, which is 2,902. persons less than 
in 1991. In ethnic terms, there were 674 non-respondents in the municipality of 
Bijeljina and 102 without answering. 

The city of Bijeljina had a population of 42,278, which is 5,864 more than in 
1991. There were 35,798 Serbs, which is 25,348 people more than in 1991, 4,469 
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Bosniaks, which is 14,555 less, 315 Croats, which is 51 people less, and Others 
1,159, which is 1,963 people less than in 1991. year. Those who did not declare 
themselves in the ethnic sense were 502 and 35 people did not answer. 

The municipality of Bijeljina had, in the total population, 85.21% Serbs, which 
is 26.04% more than in 1991, and Bosniaks 12.15%, which is 19.02% less than in 
1991. There were 0.03% fewer Croats and 3.14% fewer Others than in 1991. 

In the city of Bijeljina, there has been a drastic change in the ethnic structure of 
the population compared to 1991. Namely, Bosniaks made up 52.24% of the city's 
population in 1991, Serbs 28.70%, Yugoslavs 9.48%, Others8.57% and Croats 
1.00%. The number of Bosniaks decreased by 41.67% and amounted to 10.57% in 
the total population of Bijeljina. At the same time, the percentage of Serbs increased 
from 28.70% to 84.67%. The increase was therefore 55.97%. The percentage of 
Croats decreased by 0.25%, and the number of Others by 5.83% compared to 1991. 

Bijeljina is a typical example of how war, murder, expulsion, rape, intimidation, 
deportation, forced mobilization, demolition and other means can drastically change 
the ethnic structure of a city's population. Certainly, other causes of the reduced 
number of Bosniaks in Bijeljina should not be neglected, such as the security 
situation, economic situation, education, road and other infrastructure, etc.  
Key words: Bosnia and Herzegovina, Bijeljina, aggression, war, war crimes, ethnic 
cleansing, Bosniaks, Serbs, Croats, return. 
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6. Bijeljina - grad 36.414 19.024 10.450 366 3.452 3.122 
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Općina Bijeljina 96.988 30.229 57.389 492 4.426 4.452 
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''Iz sudbine Abdulaha Kovačevića vidite sa kakvim se zlom mi suočavamo. 
Zbog toga vas pozivam na opreznost i slogu, pozivam vas da čuvate jedni 
druge, da se svi zajedno izborimo za našu Bosnu i Hercegovinu koju žele 
da nam rastoče. Pozivam vas da budemo zajedno, bez obzira na politička 
uvjerenja.''31 

 

                                                           
Front slobode, 

Osobođenja

Oslobođenje, 

Front slobode, 
Front slobode, 
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Okupacija Bijeljine, ratni zločini i etničko čišćenje 
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''Dakle, ja nisam ni za bilo kakvu zajedničku instituciju zajedno s 
Muslimanima i Hrvatima Bosne i Hercegovine. Lično smatram da su oni 
nama prirodni neprijatelji. Vi već znate šta su prirodni neprijatelji, i, da 
mi više nikada ne možemo živjeti zajedno, niti možemo bilo šta zajednički 
raditi.''34 

Skupština je zauzela stav da su Muslimani komunistička tvorevina i da 
predstavljaju vjersku skupinu turske orjentacije (…) Oni su nevjernici, 
narod koji nije narod, odnosno narod koji hoće da bude narod i nema 
nikakve argumente za naciju.”36   
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https://www.autograf.hr/udruzeni-zlocinacki-poduhvat-uzp-sto-je-to-1/.
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“Mensura, nemoj više da dolaziš na posao. Od danas više ne radiš ovdje.” To je 
profesorici ruskoga u Ekonomskoj školi u Bijeljini Mensuri Tahirović, jednoga 
dana 1992, bez razloga i prethodne najave, na odmoru u zbornici rekao Svetislav 
Vujić, profesor biologije, kojega je Srpska demokratska stranka (SDS) postavila za 
ravnatelja. Mensura se rasplakala: “Ali, dragi direktore, pa ja sam trideset, 
četrdeset  generacija Bijeljinaca, ja i moj muž, digli, vaspitali, obrazovali - pa ako 
mi nismo dobri u ovom gradu, pa ‘ko je dobar?” Mensura Tahirović bila je omiljena 
i poznata profesorica, već gotovo pred mirovinom; baš kao i njezin suprug Enes, 
“čestit čovjek”, profesor tjelesnog odgoja. I napokon se netko pobunio – jer, nije to 
bilo prvi put da Bošnjake istjeruju s posla, tek tako, usput, na odmoru. “Pa šta vi, 
direktore, ulazite u zbornicu? Vi ne možete ulaziti u zbornicu, zbornica je za 
profesore.  A vi imate svoju kancelariju, i vi nemate pravo da ovdje ulazite, i da 
nekoga ovdje maltretirate pred nama. Vi nemate pravo. Ako ona već ne može da 
radi, pa dajte da vidimo, na osnovu čega? Jel ima neki papir? Neka odluka?” Rekao 
je to kolega Mensure Tahirović, professor književnosti Branko Todorović. 
Progovorile su poslije njega još dvije kolegice, profesorica srpskog Milica 
Mihajlović i predavačica ekonomskih predmeta Ljubinka Popović. “Nemojte više 
da ulazite ovamo, i da nam maltretirate ljude. Vidite šta nam unosite ovdje, 
nesreću, mi to gledamo iz dana u dan”, rekla je Ljubinka Popović. Ostali – 
dvadesetak profesora u zbornici - šutjeli su; tko iz straha, tko iz ravnodušnosti, tko 
iz mržnje.50 

                                                           
Kad glave padaju: svijetla strana devedesetih,

Majstori mraka, Kad glave 
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''Jedan sam od ljudi koji su najviše propatili u logoru. Dobio sam nadimak 
Zelena beretka. Slomljena mi je ruka, nos, tri pršljena u kičmi, četiri rebra, 
zubi su izbijeni, glava izrazbijana... Bio sam sakrivan od Crvenog krsta 
zajedno sa još desetak logoraša koji su odvođeni. Gore je bila farma 
goveda i tu smo sakrivani.''58 

Rušenje bijeljinskih džamija 

                                                           

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.

121



122 
      

"Bila je noć, spavali smo. Zvuk eksplozije me je podigao na noge. Pogledala 
sam kroz prozor i vidjela da džamija preko puta moje kuće nije srušena. 
Prvo su, naime, pokušavali srušiti Džedid džamiju. Nekoliko minuta 
kasnije eksplozija će s moje kuće odnijeti kompletan crijep, polupati 
staklena okna i izbaciti okvire iz ležišta. Tada mi je bilo jasno da je srušena 
Atik džamija."61 

"U čovjeku tada, rekla bih, proradi neki inat. Još uvijek sam radila i 
krenula sam na posao u najljepšem kostimu. Ugledala sam pored  srušene  
džamije opštinskog službenika iz Bijeljine koji je to sve nadgledao. Moja 
kuća je bila bez crijepa, a cigle od džamije su bile razbacane po dvorištu. 
Svi objekti u čaršiji su bili bez prozora i crijepa na krovovima. Ipak najteže 
mi je bilo kada su u toku dana minirali temelje munare."62 
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Žrtve rata iz Bijeljine u brojkama 

 

                                                           
Ljudski gubici u 

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.

123



124 
      

Kraj rata i povratak prognanih 

                                                           
Dejtonski sporazum. 

Statut Brčko distrikta Bosne i Hercegovine

Izvještaj Ministarstva za ljudska prava 
i izbjeglice o realizaciji Revidirane strategije Bosne i Hercegovine za provedbu Aneksa VII 
Dejtonskog mirovnog sporazuma, za 2016. godinu.

Povratak: Između privida i stvarnosti
Povratak
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održivosti povratka.
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bosanski jezik

bosanski

                                                           
Godine borbe za slobodu, čast i dostojanstvo, 

Ahmed-bega Salihbegovića

www.aa.com.tr/ba/balkan/obnova/.

Sultan Sulejmanova - Atik 
džamija

Atik 
džamije

www.aa.com.tr/ba/kultura i umjetnost/.
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Etnička struktura stanovništva Bijeljine 2013. godine   
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Naselja općine Bijeljina 2013. godine  

 

6. Bijeljina - grad 42.278 4.469 35.798 315 502 1.159 35 
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Općina Bijeljina 107.715 13.090 91.784 515 674 1.550 102 
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                                                                                                   Stručni rad/Professional paper
: 

Namik HALILOVIĆ,                                                  

                         

OSTACI RIMSKE KALDRME U BLIZINI SELA PAUČ

Apstrakt: Ovaj rad nastao je  u želji da se javnosti približe neke historijske 
činjenice i materijalni dokazi koji upućuju na postojanje ostataka Rimskog puta u 
blizini sela Pauč.1 Naučna literatura koja tretira ceste Rimskog carstva na 
prostorima Bosne i Hercegovine ne nudi  nikakve informacije o putnim 
komunikacijama iz tog perioda na području Mjesne zajednice Tuholj (pa dakle i 
šireg prostora naselja Pauč). Stoga je od velikog značaja naznaka o mogućem 
pravcu rimskog puta od Breze ka Varešu i dalje prema sjeveroistoku Bosne, koju u 
svojim naučnim istraživanjima daju Esad Pašalić2 i Ivo Bojanovski3 kao i rad 
Rusmira Djedovića, Neka historijsko-geografska istraživanja Krivaje,4 u kojem je 
predstavljena široka mreža pružanja putnih pravaca koji spajaju područje srednje 
Bosne sa sjevernom i sjeveroistočnom Bosnom. Vrijeme izgradnje nekih od tih 
puteva datira još iz prethistorijskog perioda  i antike. Istraživanje kamene 
kaldrme u blizini sela Pauč,  te pravilno ubiciranje cijele dionice koja je nekada 
većim dijelom bila vidljiva, (a u narodu poznata kao Put Marije Terezije) kao i 
prezentiranje nekih toponima ovog prostora, moglo bi potvrditi ove pretpostavke 
i doprinijeti rasvjetljavanju  pružanja pravaca Rimskog puta kroz ovo područje. 
Ključne riječi: Rimska cesta, kaldrma, Pauč, toponimi.

                                                          

Antička naselja i komunikacije u Bosni 
i Hercegovini

Prilozi za topografiju rimskih i predrimskih komunikacija i naselja u 
rimskoj provinciji Dalmaciji, 
Zbornik radova Rijeka Krivaja kroz prošlost
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Abstract: This paper work was created in the desire to bring some historical 
facts and material evidence, to the public, that indicates existence of remains of 
Roman road nearby village of Pauc. Scientific literature which research roads of 
Roman Empire in Bosnia and Herzegovina, does not give any informations about 
road infrastructures of that period in the area of local community Tuholj 
(therefore also wider area of Pauc settlement). Therefore, indications of possible 
direction of the Roman road from Breza to Vares and further to the northeast 
Bosnia, given in the scientific research by Esad Pasalic and Ivo Bojanovski, as well 
as the work of Rusmir Djedovic, some historically-geographical research of 
Krivaja, in wich it described wide net of the roads that are connecting area of 
central Bosnia to the area of north and northeast Bosnia, are of great importance. 
The time of construction of some of these roads dates back to the period of 
prehistory and antique. Exploring of stone-paved road nearby village of Pauc and 
properly projecting  of the whole section of the road, that was once mostly visible 
(popularly known as the Road of Maria Theresa) as well as presenting some 
toponyms of this area, could confirm these assumptions and contribute to 
illuminating the Roman road through this area. 
Key words: Roman roads, stone-paved road, Pauc, toponyms.  
 

CESTE RIMSKOG CARSTVA NA PROSTORU BOSNE I HERCEGOVINE 
 

                                                           
Period rimske vladavine do kraja III vijeka naše ere, u Kulturna istorija Bosne i 

Hercegovine
Prostor Bosne i Hercegovine u prethistoriji i antici, u Bosna i 

Hercegovina od najstarijih vremena do kraja Drugog svjetskog rata, 
Sarajevo

Namik Halilović | Ostaci rimske kaldrme u blizini sela Pauč
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Put od srednje Bosne ka sjeveroistočnoj Bosni 
 

                                                           
Period rimske vladavine do kraja III vijeka naše ere

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Most na putu prema 
Goletićima

Mostine, Stara mostina, Mostište, Grčki most, Carski most
eclessia

                                                           

Gradina između 
Zagrađa i Pauča kod Kladnja, u Baština sjeveroistočne Bosne

Kliča,
Klitus

 Dolabelin sistem cesta u rimskoj provinciji Dalmaciji

Namik Halilović | Ostaci rimske kaldrme u blizini sela Pauč
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Slika broj 1. Prikaz karte sa 
lokalitetima Gradina 

Slika br.

                                                           
Rimske komunikacije u sjeveroistočnoj Bosni sa posebnim osvrtom na 

novootkrivenu dionicu puta na planini Bišini,

Neka historijsko-geografska istraživanja Krivaje

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Ulica
Gradina,

u Koprivnici u izvorišnom
području Poričnice

                                                           
Stanovništvo Tuholja-historijska građa, Knjiga 1, 

Plane (Planus/planus), Pauč (puteus), Bandijerka (banderium), Kamer šljive 
(camera), Kaštijelj (castell), Botljevac (Boot), Bulino selo (bula/byllid), Biljez (Biljeg)...

Gradina između 
Zagrađa i Pauča kod Kladnja 

Namik Halilović | Ostaci rimske kaldrme u blizini sela Pauč
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Put Marije Terezije

Ostaci kaldrme na lokalitetu Vrh 
 

                                                           
25  „Marija Terezija je rođena 1716. godine. Na austrijski presto stupila je dvadeset četvrtoj godini 

života 1740 Historijska 
usmena predanja iz Bosne i Hercegovine

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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.            
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ZAKLJUČAK 

Putu Marije 
Terezije

                                                           

Dolabelin sistem cesta 
u rimskoj provinciji Dalmaciji,

O 
nekim tehničkim karakteristikama rimskih cesta kod nas, Dolabelin sistem cesta 
u rimskoj provinciji Dalmaciji  

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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Summary 

Namik Halilović | Ostaci rimske kaldrme u blizini sela Pauč
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                                                                                              Stručni rad / Professional paper              
                                       

 
Mensur SMAJLOVIĆ, prof. 
Merima HAJDARBEGOVIĆ, MA 
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa TK
           
                                                                                                              

                         
NEKROPOLA STEĆAKA U SNIJEŽNICI KOD TEOČAKA – 

ISTRAŽIVANJA, VALORIZACIJA I ZAŠTITA  

Apstrakt: U mjestu Sniježnica kod Teočaka, na lokalitetu Starog Mezarja, 
nalazi se nekropola sa 14 evidentiranih stećaka oblika: sljemenjak i sanduk. 
Nekropola je detaljnije evidentirana 2017. godine od strane Zavoda za zaštitu i 
korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa TK-a. Tom prilikom 
ustanovilo se njeno narušeno stanje. Nekoliko stećaka bilo je prevrnuto, utonulo u 
zemlju ili obraslo mahovinom, zbog čega se kao imperativ postavilo čišćenje i 
zaštita ovog lokaliteta i njegovih stećaka. Radovi na sređivanju nekropole 
zvanično su započeti 2021. godine, a postupak istraživanja, valorizacije i zaštite 
opisan je u ovom radu. Kao vrlo značajan primjer unutar nekropole, izdvaja se 
stećak s uklesanim natpisom na bosančici. Ovaj primjerak ujedno je bio i najviše 
ugrožen, budući da se nalazio uzidan u ogradu današnjeg mezarja. U sljedećem 
radu dat je detaljan opis i dimenzije sačuvanih stećaka koji predstavljaju predmet 
rada, te je opisan postupak njihove zaštite.  
Ključne riječi: stećci, Teočak, Sniježnica, epigrafija, bosančica, valorizacija, 
konzervacija  
 

STECAK NECROPOLIS IN SNIJEZNICA NEAR TEOCAK - 
RESEARCH, VALORIZATION AND PROTECTION 

       Abstract: In the village of Snijeznica near Teocak, on the site of Stari Mezar, 
there is a necropolis with 14 recorded stecak tombstones in the shape of a gable 
and a chest. The necropolis was recorded in more detail in 2017 by the Institute 
for the Protection and Use of the Cultural, Historical and Natural Heritage of 
Tuzla Canton, during which its disturbed condition was established. Several 
stecak tombstones were overturned, sunk into the ground or overgrown with 
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moss, which is why the cleaning and protection of this site and its stecak 
tombstones was imperative. The works on arranging the necropolis officially 
started in 2021, and the procedure of research, valorization and protection is 
described in this paper. As a very significant example within the necropolis, there 
is a stecak with an engraved inscription in Bosnian. This specimen was also the 
most endangered, as it was built into the fence of today's cemetery. Within the 
paper, a detailed description and dimensions of the preserved stecak tombstones 
that are the subject of the work are given, as well as the procedure for their 
protection. 
Keywords: stecak tombstones, Teocak, Snijeznica, epigraphy, Bosnian, 
valorization, conservation 

 

GEOGRAFSKI POLOŽAJ I KRATAK HISTORIJAT OPĆINE TEOČAK 
 

Mensur Smajlović, Merima Hajdarbegović | Nekropole stećaka u Sniježnici kod Teočaka. Istraživanje, valorizacija i zaštita
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Hanča
Bjelovnice

 
NEKROPOLA STEĆAKA SNIJEŽNICA (STARO MEZARJE)   
 

                                                           
Teočak kroz protok vremena

Stećci – kultura i umjetnost

Stećci, kataloško-topografski pregled
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stećaka sa natpisom na području 

                                                           
Stećci, kataloško-topografski pregled

Glasnik Zemaljskog Muzeja, juli-
septembar
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JU Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa 
Tuzlanskog kantona 

osnovne mjere 
zaštite

 

 
Slika br.1 Nekropola Sniježnica prije sanacije 
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 Slika br. 2                  Slika br. 3

 
     Slika br. 4 Sljemenjak sa natpisom ugrađen u ogradu  
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SANACIJA I ZAŠTITA NEKROPOLE 

Prva faza

  

 

 
Slika br. 5 Radovi na nekropoli  
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Slika br. 6 Radovi na nekropoli 

  

 
 

  Slika br. 7 Oslobađanje stećka sa natpisom iz zidane ograde 158
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Slika br. 8 Oslobođeni stećak sa natpisom

drugoj fazi

 
  Slika br. 9. Postavljanje nove kapije i prilaza nekropoli
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Treća faza

KATALOG STEĆAKA: 

-   Stećak br. 1

- Stećak br. 2

- Stećak br.3

- Stećak br. 4.

- Stećak br. 5
                                                           

Stećci – kultura i umjetnost

’Srednjevjekovni nadgrobni spomenici u okolini Zvornika’’

160
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- Stećak br. 6

- Stećak br. 7

- Stećak br- 8

Stećak br. 9
  

- Stećak br. 10. Stećak sa velikim oštećenjem pa se oblik ne može utvrditi.  
Dimenzije: /  

Stećak br. 11

Stećak br. 12

Stećak br. 13

Stećak br. 14

 
Slika br. 10.
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  Slika br. 11.

 

 
Slika br. 12. Nekropola stećaka nakon sanacije 
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ZAKLJUČAK         
  

 
Summary 
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                                                                                      Stručni rad/Professional paper                              
                                                                                                :     

Damir HADŽIĆ    
Univerzitet u Pečuhu Pollach Mihaly Fakultet inžinjerstva i informacionih 
tehnologija, Doktorska škola arhitekture, Breuer Marcell, post.Doc.; 
                                  

   
TURSKO GROBLJE 

                                                                                                                             

Apstrakt: Rad je usmjeren na očigled bezazlenu frazu Tursko groblje koja 
vjerovatno potječe od inovjernog nemuslimanskog stanovništva Balkana, te 
analizira dvije smjernice u kojima je moglo nastati ovakvo tumačenje te 
percepcija muslimanskih mezaristana u očima drugih vjera kao i u očima samih 
muslimana. Posmatran je i lični odnos muslimana prema svojim mezaristanima 
te eventualno upitno održavanje groblja koje je u jednom periodu historije 
potencijalno moglo biti loše. Kroz rad se prvenstveno naglašava ljepota i značaj 
spomenika, kao i ambijenta mezaristana bosanskih muslimana te samih 
spomenika nišana kao bogatog kulturno-historijskog naslijeđa Bosne i 
Hercegovine. Daje se i osvrt na prelazne oblike nišana i stećaka te njihov značaj i 
važnost kao svjetskog naslijeđa. Nadgrobni spomenici u Bosni i Hercegovini 
govore mnogo, mnogo više nego što na prvi pogled možemo pretpostaviti, govore 
o davnim vremenima i koheziji više transnacionalnih utjecaja i vremena koji su 
obilježili jednu teritoriju. Ovi transnacionalni utjecaji objedinjuju jednu značajnu 
autohtonu i autentičnu pojavu koja predstavlja zajedničko naslijeđe Balkana. 
Naša eventualna nemarnost prema ovim spomenicima ne treba biti olako 
shvaćena, te frazu ne trebamo apriori shvatiti kao uvredu, već aposteriori kao 
opomenu i podsjetnik na sopstvenu pažnju i djelovanje.  

Ključne riječi: Tursko groblje, mezaristani, održavanje groblja, stećci i 
nišani, odnos prema spomenicima, identitet, kulturno pamćenje. 

 
TURKISH CEMETERY 

Abstract: The paper focuses on the apparently harmless phrase Turkish 
Cemetery, which probably originates from the infidel non-Muslim population of 
the Balkans and analyzes two guidelines in which such an interpretation could 
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have emerged and the perception of Muslim cemeteries in the eyes of other 
religions as well as Muslims themselves. The personal attitude of Muslims towards 
their cemeteries was also observed, as well as the possible questionable 
maintenance of the cemetery, which could have been potentially bad in one period 
of history. The paper primarily emphasizes the beauty and importance of the 
monuments, as well as the ambience of the Bosnian Muslim cemetery and the 
nisan monuments themselves as a rich cultural and historical heritage of Bosnia 
and Herzegovina. An overview of the transitional forms of nisan tombstones and 
stecak tombstones and their significance and importance as a world heritage site 
is also given. Tombstones in Bosnia and Herzegovina say much, much more than 
we can imagine at first glance, they speak of ancient times and the cohesion of 
several transnational influences and action. 
Keywords: Turkish cemetery, cemeteries, cemetery maintenance, 
stecak tombstones and nisan tombstones, attitude towards 
monuments, identity, cultural memory 
 

Izraz, idiom, fraza 

tursko groblje

tursko 
groblje

pored čifutskog
proći pored nekog ne 

obrativši na njega nikakvu pažnju, tj. 
proći bez pozdrava“2.  

                                                           

Slika broj 1 Mezarje Alifakovac, Sarajevo 
31. 03. 2009. (Autor Damir Hadžić) 

Damir Hadžić | Tursko groblje
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Na Drini ćuprija

Prokleta Avlija
Gorskog vijenca

turska 
groblja

poznatiji kao Gorenje neboder
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Slika broj 2. Nišani ispod Žute tabije, Sarajevo 12. 03. 2009. (Autor Damir Hadžić) 

lat. 
Sollemnitas Omnium Sanctorum

Nije preporučeno da žene prate dženazu i 
prisustvuju samom činu ukopa mejita u mezaristanu

Damir Hadžić | Tursko groblje
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Slika broj 3 Turbeta na Mezarju Alifakovac, Sarajevo 5. 7. 2010. (Autor: Damir Hadžić) 

kao ni nekropole stećaka
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Slika broj 4. Mezarje Patke, Kovači, Sarajevo 31. 03. 2009. (Autor Damir Hadžić)

orijentalnog porijekla

                                                           

Damir Hadžić | Tursko groblje
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katoličanstva, 
pravoslavlja ili crkve bosanske

Pojava nišana 
 

pripadnici islamske 
vjeroispovijesti

meta, medalja, orden, poklon

Iranski narodi

kao i sami stećci

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.

171



172 
      

Prvi nišani  
 

vremenski period od 15. stoljeća pa do 
sredine 17. stoljeća.

Slika broj 5 Primjer rane faze izrada nišana 

                                                           

Damir Hadžić | Tursko groblje
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Slika  broj 6. Grob pravednika Rab. Moshe Danona, Krajšina Stolac 03. 10. 2007.                    
(Autor Damir Hadžić) 

stećcima

nišane u Bosni, a bašluke u 
Hercegovini

bosanskom

Nišane možemo svrstati u tri glavne grupe:  

- 1.   Forme većeg obeliska, sa kratkim piramidama na vrhu,sa 
ispupčenjem u vidu polulopti, 

- 2.  Rustične veće stele, slične uspravnim  stećcima, sa krovom na dvije 
vode, 

- 3.  Sa primitivnim turbanima, gdje se ponekad stavlja i turban na stelu. 
 

                                                           

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.

173



174 
      

A nazivani su i po zvanju umrlog

Zaključak 
 

kao i dijelova Srbije, Crne Gore i Hrvatske

Kulturno pamćenje konstruiše identitet i 
održavanje identiteta. Sve dok grupa ljudi održava i njeguju zajedničku kulturu 
sjećanja, ova grupa ljudi postoji
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Summary 
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Cultural memory is identity constructing and identity maintaining. As 
long as a group of people maintains and cultivates a common cultural 
memory, this group of people exists
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                                                                                                    Stručni rad/Professional paper

Dr. sc. Salih SELIMBAŠIĆ
Univerzitet modernih znanosti, Mostar

DJEVOJAČKA  PEĆINA – PRIRODNA I ETNOLOŠKA OBILJEŽJA

Apstrakt: U ovom radu autor želi da prikaže selo Brateljeviće i kultno mjesto 
Djevojačku pečinu, smještenu  na sjevernim padinama planinskog područja
Karaula, Garež i Smolin, čijom dolinom protiče mala rječica Bukovica. Pećina je 
smještena zapadno jedan kilometar od naseljenog dijela sela Brateljevići oko 30-
40 metara iznad desne  obale rječice Bukovica, koja je pritoka rijeke Drinjače. Širu 
elaboraciju o Djevojačkoj pećini i Brateljevićima autor će donijeti u daljem tekstu 
ovog rada.
Ključne riječi: Brateljevići, Djevojačka pećina, rječica Bukovica, Dova, 
Djevojački mezar-grob, kultno mjesto, vjersko - turistički potencijal.

Abstract: In this paper, the author wants to show the village of Brateljevici 
and the famous place Maiden's cave, located on the northern slopes of the 
mountain area Karaula, Garez and Smolin, through whose valley a small river 
Bukovica flows. The cave is located one kilometer west from the inhabited part of 
the village Brateljevici about 30-40 meters above the right bank of the river 
Bukovica, which is a tributary of the Drinjaca river. A broader elaboration on the 
Maiden's Cave and the Brateljevici will be explained by the author in the further 
text of this paper.
Keywords: Brateljevici, Maiden's cave, Bukovica river, Dova, Mainden's 
graveyard, famous place, religious-tourist potential.

UVOD
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DJEVOJAČKA PEĆINA – FIZIČKI OPIS 
 

„od rahmetli Mehmeda Selimbašića, rođenog 1933.godine u selu 
Brateljevići,  sin od rahmetli Avdije Selimbašića koji je bio rođen 1881. godine i 
njegove supruge rahmetli Mejre Selimbašić, rođene 1902. godine, kada je 
imenovani pošao da obrađuje privatnu zemlju i posjed na visoravni Palevac, te 
kada mu je keruša zvana Butra pojela hranu-ručak, on je istu iz revolta bacio u taj 
duboki potok-jarak. Kada je došao kući, gladan i ljut, ispričao je događaj suprugi 
Mejri, a ona ti njemu odgovorila: „pa došla je Butra kući prije par sati, ja mislila 
da si je istukao pa ona pobjegla“.

Salih Selimbašić | Djevojačka pećina, prirodna i etnološka obilježja
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DJEVOJAČKA PEĆINA – KULTURNO - ETNOLOŠKA I HISTORIJSKA 
VRIJEDNOST 

Djevojačka pećina

„Brateljevićka pećina“
"mjesto ljetnjeg klanjanja kladanjskih muslimana".

"u krš utesane merdevine koje služe kao 
mimbera" odakle je imam govorio "hutbu". Pažnju naučne javnosti na pećinu 
kasnije je skrenuo Viktor Ržehak, ali bez značajnijeg odjeka među istraživačima, 
međutim tek 1979.godine to polazi za rukom Muhamedu Hadžijahiću, koji sa 
svojom interpretacijom crteža na ulazu u pećinu dao značajan odjek među 
istraživaćima“.

Slika broj. 1 Ulaz u Djevojačku pećinu 
 

„Pećina ima prostran ulaz i na 
obje njegove strane nalaze se urezani crteži. Desna strana je prekrivena 
mahovinom pa se tek na nekim mjestima crteži primjećuju. Nekoliko njih pri 
samom dnu možda pripadaju najstarijoj fazi crteža u Djevojačkoj pećini. Lijeva 
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strana je slobodna i na njoj se nalazi više skupina crteža ukupne dužine oko 10 m, 
a sadržaj čine prikazi konjanika, jelena, muškaraca, žene te različitih simbola. 
Dosta crteža i potpisa iz kasnijeg vremena je urezano preko onih nastalih ranije, 
a dosta je i oštećeno od kasnijih posjetilaca, budući da pećina sve do najnovijeg 
vremena služi kao obredno mjesto bosanskih muslimana. Hadžijahić je iz pećine u 
Brateljevićima prikazao tri skupine crteža: konjanike, uokvirena istačkana polja 
sa mačem i štitom te "konjanika na izduženom konju." Vremenski ih je odredio kao 
srednjovjekovne – od 14. do 16. stoljeća. Potaknut crtežom mača kojeg je objavio 
Hadžijahić arheolog Đuro Basler je, prihvatio srednji vijek kao vrijeme nastanka 
"mača", ali je polja sa tačkama stavio u razdoblje 7.–8. stoljeće. U drugom radu, u 
kome se osvrnuo na ovu pećinu, M. Hadžijahić prikaz mača vezuje uz priču o 
svetom Gralu. Kasnija detaljnija istraživanja crteža, koja su obavili Đuro Basler i 
Jasminko Mulaomerović, pokazala su da je Hadžijahićev "mač", ustvari, lik čovjeka 
kakvih ima još nekoliko. Polja sa rupicama, kao i prikazi jelena, vremenski su 
određeni u bronzano doba, a pitanje vremena urezivanja izdvojenih jahača ostalo 
je otvoreno. Za srednji vijek govori ukupni prikaz sa likovima vrlo sličnim onima 
sa stećaka, a za ranije vrijeme urezivanja način na koji su prikazani konjanici. 
Posljednja istraživanja pokazuju da se u Djevojačkoj pećini može izdvojiti nekoliko 
razdoblja kada je ova pećina služila kao obredno mjesto. Pećinu su, možda, 
koristili već paleolitski lovci jer neki prikazi po potezima neobično sliče na ureze 
u Pećini pod lipom kod Sokoca koji pripadaju najmlađem razdoblju 
mlađepaleolitske umjetnosti, ali za definitivan sud su potrebna dodatna 
istraživanja. Ranom bronzanom dobu pripadaju polja sa tačkama i vjerovatno 
neki jednostavni prikazi jelena. Složeniji poticaj stoji iza crtača jahača na jelenu, 
ali kojem vremenu to pripada, teško je reći. Simbolika jelena je, kako je već rečeno, 
prisutna u protohistorijskim periodima. Slični jeleni nalaze se na knemidama 
(dijelu opreme koji štiti potkoljenicu) nađenim u jednom tumulu na Glasincu koji 
pripada halštatskom periodu. Izdvojeni prikazi konjanika vjerovatno pripadaju 
razdoblju srednjeg vijeka. Ono što je zanimljivo kod prikaza konjanika jeste da i 
jedan i drugi izlaze iz pećine“.2  
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Slika 2. Zid pećine sa uklesanim natpisima3 

 

„Posebno zagonetno djeluju dva lika za koje, bar za sada, nema 
valjanog objašnjenja. Jedan lik je žena koja je prikazana sa dugom kosom ili prije 
sa ogrtačem preko glave koji pada do zemlje. Od pojedinosti najizraženije je, pored 
ogrtača, lice na kome su prikazane oči i nos. Lice je trokutasto jer se čini kao da 
žena pridržava ogrtač ispod brade. S njene desne strane nalazi se krug sa 
rupicama koje prate crtu kružnice. Ovaj krug možda i nije u vezi sa ženom jer se i 
na ovom mjestu, kao uostalom na cijelom prostoru koji pokrivaju, crteži 
preklapaju.  

Drugi lik  je čovjek uvjetno nazvan “čovjek sa krilima” kome je, također, teško 
odrediti značenje i vrijeme nastanka. Po izgledu lica i crtama čini se kao da je iz 
istog vremena kad i žena s ogrtačem. U odnosu na prikaze ostalih ljudi on je 
znatno složeniji. Najbližu usporedbu moguće je  naći u urezanom crtežu “anđela” 
iz mjesta Tunkelbad kod sela Assiago u Italiji koji je okvirno vremenski određen u 
historijsko vrijeme. Pored crteža, a na nekim mjestima i preko njih, nalazi se veći 
broj zapisa arapskim slovima, vjerovatno potpisa. Na kraju, i naši savremenici 
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ostavili su veliki broj svojih imena, prezimena, nadimaka i zasebnih slova, 
nerijetko uništavajući vrijedne crteže“.4 

Slika 3. Zid pećine sa uklesanim slovima5 

 
DJEVOJAČKA PEĆINA KAO SVETO MJESTO   

Slika 4. Klanjanje i učenje dove kod Djevojačke pećine6
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„sveto mjesto zasigurno od ranog bronzanog doba pa sve do srednjeg vijeka“.

„nastavlja u ulozi dovišta koje pripada jurjevskom krugu i traje do našeg vremena. 
To ovoj pećini daje izuzetan značaj kao jedinstvenom kulturnom spomeniku“.  

mjesto ljetnjeg klanjanja kladanjskih muslimana“ 
gdje se

„U cijeloj sakralnoj povijesti Bosne sveti Jurje je jedna od ključnih svetih 
osoba. Svetome Jurju islam dodjeljuje mjesto dobrog, kako svjedoči jedna dova 
Uveisa el-Karenija, Jemenca. Poštovanje svetog Jurja prisutno je među 
muslimanima širom svijeta, a crkva povezana s njim u mjestu At-Taiba jedno je od 
svetih mjesta za muslimane. Danas je to uz Ajvatovicu kod Prusca najveće mjesto 
zijareta bosanskohercegovačkih muslimana“.8 

„klanjanje Dove kod Djevojačke 
pećine je bilo jedno od najznačajnijih svetih mjesta tadašnje Bosne i Hercegovine 
i zapadnog Balkana. Dolazili su vjernici iz dalekih mjesta putujući sa konjima i po 
tri dana, a ostajalo bi se i klanjalo po „heftu-sedmicu dana. Znalo se zaklati po 
stotine jagnjadi i volova“. „Djevojački grob koji posjećuju 
uglavnom žene i na koji ostavljaju zavjetne darove“. 

“ Misteriozna smrt 
mlade djevojke desila se od straha. Na prelu-sijelu u noćnom vremenu prilikom 
komljenja kukuruza više od prisutnih mladih osoba netko je rekao „Pošto bi sada 
neko smio otići u pećinu i donijeti nam vode iz bunara“. Svi su šutjeli, ali jedna 
mlada, odvažna i hrabra djevojaka je rekla: „ Ja smijem i ponijeti ću vreteno da 
zabodem pokraj bunara da vidite sutra da sam bila kod bunara i zahvatila ibrik-
posudu vode“. Pećina se nalazi na udaljenosti oko jedan kilometar od naseljenog 
mjesta Brateljevići. Kada je djevojka stigla do izvora i zahvatila imajuću posudu 
za vodu, uzela je vreteno, koje je ponijela kao dokaz dolaska i zabola ga u zemlju, 
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ali nije vidjela da je vreteno prošlo kroz dio njene duge haljine, koju je nosila na 
sebi. Kada je sve to završila, uspravila se  i napravila prvi korak, to vreteno 
zabodeno u zemlju je zateglo-povuklo njenu haljinu i ona je u tom momentu pala 
i na mjestu ostala a su  uz pomoć zapaljenih baklji od borovog drveta-luča krenuli 
da je traže. Kada su stigli u pećinu vidjeli su da hrabra djevojka nepomično mrtva 
leži pokraj bunara. Nikakvih drugih tragova na mjestu gdje je ležala djevojka nije 
bilo, sem što su vidjeli da je vreteno zabodeno u zemlju prošlo i kroz njenu haljinu  
i zaključili su da je umrla od straha. Po ranijim običajima je bilo da prilikom smrti 
na nekom mjestu (terenu) vojskovođa, junaka, odvažnih i hrabrih isti se ukopaju i 
klanja im se đenaza na mjestu pogibije. Tako su i ovu hrabru djevojku ukopali u 
pećini, koja evo i dan danas nosi njeno ime „Djevojačka pećina“.9
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„Muška voda“.

DJEVOJAČKA  PEĆINA  KAO  VJERSKO - TURISTIČKI  POTENCIJAL 
 

CKS 
Sarajevo
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Stručni rad / Professional paper
                                                                                     

Mr. sc. Kasim MEMIĆ , viši kustos    
J.U. Muzej istočne Bosne Tuzla                                   

                              

OD IMANJA DO ARBORETUMA

Apstrakt: Putujući kroz historiju, područje današnjeg grada Tuzle, imalo je 
tradiciju estetskog, ornamentalnog i dendrološkog uređenja površina za odmor i 
rekreaciju na širem lokalitetu, danas poznatom  u javnosti pod nazivom ,,Institut 
u Miladijama“. Nivo uređenosti pomenutog prostora koji bi imao kulturno-
historijsku, estetsku, naučnu i turističku vrijednost bio bi ostvaren formiranjem 
Arboretuma Tuzla na istom. Posebna pažnja u  Arboretumu Tuzla bila bi 
usmjerena na podizanje zasada endemičnog i autohtonog drveća i grmlja sa 
područja BiH. 
Ključne riječi: estetski, ornamentalni, dendrološki, endemično, autohtono, 
Arboretum Tuzla. 

FROM THE ESTATE TO THE ARBORETUM

Abstract:Traveling through history, the area of today's City of Tuzla had a 
tradition of aesthetic, ornamental and dendrological arrangement of areas for 
rest and recreation in a wider locality today known to the public as the "Institute 
in Miladije". The level of arrangement of the mentioned area, which would have 
cultural-historical, aesthetic, scientific and tourist value, would be achieved by 
forming the Tuzla Arboretum on that area. Special attention in the Tuzla 
Arboretum would be focused on raising plantations of endemic and indigenous 
trees and shrubs from the territory of BiH.
Keywords: aesthetic, ornamental, dendrological, endemic, indigenous, 
Arboretum Tuzla

UVOD
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ARBORETUM 

arbor

Primjeri arboretuma  
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pinetum fruticetum (
frutex-grm

Opeka
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Lokalitet (geografsko-klimatske promjene)  
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Dendroflora 

crnogorično drveće                                  vrsta 11                       jedinki 282 

-bjelogorično drveće                                 vrsta 20                       jedinki 181 

-crnogorično grmlje                                   vrsta   1                       jedinki     5 

bjelogorično grmlje                                  vrsta   9                       jedinki   56
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Picea abies

Populus nigra var. piramid.

Pinus strobus
Quercus robur, Carpinus betulus i Tilia 

cordata
Pinus nigra

Picea abies
Platanus occidentalis

Picea abies
Maclura pomifera

 
Populus nigra var. Piramid.

Platanus occidentalis

Abies concolor 
Abies nordmanniana 
Chamaecyparis lawsoniana 
Larix decidua 
Picea abies 
Picea omorika 
Picea pungens 
Pinus nigra 
Pinus strobus 
Thuja occidentalis 
Thuja occidentalis var. 
piramidalis
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Taxus baccata 

Acer negudo 
Acer platanoides 
Acer pseudoplatanus 
Betula verrucosa 
Carpinus betulus 
Catalpa bignonioides 
Fraxinus americana 
Fraxinus exc. var. pend. 
Ilex aquifolium 
Maclura pomifera 
Morus alba var. pend. 
Platanus occidentalis 
Populus canadensis 
Prunus avium 
Populus nigra var. piram. 
Quercus robur 
Rhus typhina 
Robinia pseudoacacia 
Tilia cordata 
Wisteria chinensis

Berberis thungergi 
Buxus sempervirens 
Corylus avelana 
Cornus mas 
Cornus sanguinea 
Forsythia europea 
Philadelphus coronarius 
Prunus laurocerasus 
Spiraea thunbergi
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BIODIVERZITET MAKROINVERTEBRATA ZOOBENTOSA NA 
PODRUČJU ZP KONJUH 

 
Apstrakt: U sve većoj mjeri izražen je negativan utjecaj čovjeka na životnu 

sredinu, a samim  time na tekućice u današnje vrijeme. U istraživanju štetnih 
utjecaja tehničko-tehnološkog napretka na tekuće ekosisteme koriste se vodeni 
organizmi kao indikatori kvaliteta voda. U ovom radu je vršeno istraživanje 
zajednica makroinvertebrata zoobentosa rijeke Oskove, jer zajednice ovih 
organizama predstavljaju značajan bioindikator kvaliteta voda.  Prikupljanje 
uzoraka vršeno je na lokalitetu Zlača i Zobik.  Nakon determinacije zaključeno je 
da je u uzorku od preko stotinu jedinki pronađeno devet vrsta. Pronađene vrste 
pripadaju razredu Gastropoda, Hirudinea, Crustacea i Insecta.  
Ključne riječi: biodiverzitet, zoobentos, ZP Konjuh, makroinvertebrati, 
bioindikatori. 

 

BIODIVERSITY OF ZOOBENTOS MACROINVERTEBRATES IN THE 
AREA OF ZP KONJUH 

 
Abstract The negative impact of man on the environment, and thus on water 

streams nowadays, is increasingly present. Aquatic organisms are used as 
indicators of water quality in the research of harmful effects of technical and 
technological progress on liquid ecosystems. In this paper, the research of 
macroinvertebrate communities of zoobenthos of the river Oskova was performed, 
because the communities of these organisms represent a significant bioindicator 
of water quality. Samples were collected at the Zlača and Zobik sites. After 
determination, it was concluded that nine species were found in a sample of over 
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a hundred individuals. The species found belong to the class Gastropoda, 
Hirudinea, Crustacea and Insecta. 
Keywords: biodiversity, zoobenthos, ZP Konjuh, macroinvertebrates, 
bioindicators 
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Plecoptera Trichoptera 
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MATERIJAL I METODE 

Slika br. 1. Kick-net mreža  
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Slika br. 2

REZULTATI ISTRAŽIVANJA I DISKUSIJA 
 

Kvalitativni sastav makroinvertebrata zoobentosa 
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Biosistematika i ekologija proučavanih redova makroinvertebrata 
zoobentosa 

Koljeno: Mollusca-mekušci  

Razred Gastropoda-puževi 

Slika br. 3 Ljuštura predstavnika razreda Gastropoda (orginalna snimka) 
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Razred: Hirudinea – pijavice 

Slika br. 4 Hirudinea u formalinu (orginalni snimak) 
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Razred Crustacea – rakovi 

Red Isopoda – jednakonošci 

Slika br. 5 Predstavnici reda Isopoda (orginalna snimka) 
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Red Amphipoda-rakušci 
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Slika br. 6 – Predstavnici Amphipoda u formalinu (orginalna snimka) 

Razred: Insecta - kukci 

Red Coleoptera – kornjaši 
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Slika br. 7 Predstavnici reda Coleoptera u formalinu (orginalna snimka) 
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Red Diptera – dvokrilci 

Diptera 

Slika br. 8. – Larve Diptera u formalinu (orginalna snimka) 

Red Trichoptera – Tulari 

Trichoptera
Trichoptera 
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Slika br. 9. Larve Trichoptera u kućicama (orginalna snimka) 

Red Plecoptera - obalčari 

Plecoptera 

Slika br. 10. Plecoptera u petrijevoj šolji (orginalna snimka) 
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Red Ephemeroptera – vodeni cvjetovi 

Slika br. 11. – Ephemeroptera u formalinu (orginalna snimka) 

Ephemeroptera

ZAKLJUČCI

 

 Gastropoda Hirudinea Crustacea
Insecta;
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 Gastropoda

 Hirudinea

 Crustacea,
Isopoda i Amphipoda

 Amphipoda

 Isopoda Asellidae

8. Insecta 
Plecoptera, Diptera, Coleoptera, 

Ephemeroptera i Trichoptera; 

 Plecoptera

 Trichoptera

Trichoptera

 Ephemeroptera 

 Diptera 

 Coleoptera

 Trichoptera i Diptera
Amphipod Gastropoda.
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CONCLUSIONS 
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                                                                     Stručni rad/ Professional paper 
                                           

 
Mr. sc. Edin BRIGIĆ 
Zejneba BRIGIĆ, prof. 
JU Behram-begova medresa, Tuzla 
JU OŠ „Breške“, Tuzla                                                                 
 

EKOLOŠKO-TURISTIČKI POTENCIJALI JEZERA SNIJEŽNICA 

Apstrakt: Ovaj rad se temelji na istraživanju najbitnijih ekološko-turističkih 
potencijala jezera Sniježnica i okoline ovog vodenog ekosistema. Istraživanje koje 
je obavljeno tokom 2021. godine, uglavnom dokazuje stanje kvaliteta okoliša ovog 
područja. Posmatrano je prisustvo određenih vrsta životnih zajednica, 
organizama, bioindikatora, flore i faune koji su značajni za utvrđivanje stanja 
kvaliteta i čistoće životne sredine. Dokazano je da na lokalitetu Sniježnica postoji 
raznolik živi svijet koji egzistira u vodenim i kopnenim ekosistemima. Osnovni cilj 
ovog rada je da se na ovom području sjeveroistočne Bosne analiziraju ekološki 
faktori, a zatim istraži prisustvo i brojnost ekološki dominantnih biljaka koje su 
značajne za čovjeka i zaštitu životne sredine u cjelini. Rezultati rada pokazuju da 
je lokalitet Sniježnica obogaćen sa različitim vrstama flore i faune, biljaka i 
životinja koje pripadaju životnoj zajednici Querco petraeae – Carpinetum 
illyricum. Zrak, voda i zemljište na ovom području imaju dobar kvalitet, što 
dokazuje prisustvo organizama, bioindikatora. Na ovom području sjeveroistočne 
Bosne vladaju povoljni ekološki faktori, koji su značajni za biodiverzitet živog 
svijeta i razvoj ekološkog turizma koji privlači sve ljubitelje prirode. 
Ključne riječi: ekologija, biljke, životna zajednica,okolina, Sniježnica, jezero. 
 

ECOLOGICAL AND TURISTIC POTENTIAL OF THE LAKE SNIJEŽNICA 
 

Abstract:This thesis is based on the research of the most important ecological 
and touristic potential of the lake Sniježnica and the surroundings of this aquatic 
ecosystem. The research, which was done during the year 2021, mostly proves the 
quality of the surroundings of this area. The presence of certain biocenoses, 
organisms, bioindicators, flora and fauna that are meaningful to the 
establishment of the state of the quality and the purity of the environment was 229
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observed. It was proven that on the location of Sniježnica there is a plethora of 
organisms that exist in aquatic and land ecosystems. The main goal of this thesis 
is to analyze the ecological factors on this area of northeast Bosnia, then research 
the presence and quantity of ecologically dominant plants that are meaningful for 
humans and the protection of the environment as a whole. The results show that 
Sniježnica is enriched with different types of flora and fauna, plants and animals 
that are a part of the biocenosis Querco petraeae – Carpinetum illyricum. The air, 
water and land in this area are good quality, which is proven by the presence of 
organisms, bioindicators. This area of northeast Bosnia is dominated by favorable 
ecological factors, which are meaningful for the biodiversity of the environment 
and the development of ecological tourism that attracts all nature lovers.  
Key words: ecology, plants, biocenosis, environment, Sniježnica, lake.  

UVOD 
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OSNOVNI PODACI O EKOLOŠKIM FAKTORIMA LOKALITETA 
SNIJEŽNICA  

Querco carpinetum  Fagetalia

  

 
Ciljevi rada  
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Materijal i metode 

Slika 1. Karta istraživanog područja Sniježnice Slika 2. Determinacija vrsta biljaka 

 
Rezultati rada i diskusija 

 

Querco carpinetum
 Fagetalia
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Querco petraeae – Carpinetum illyricum

 
Sl. 3

Quercus 
petraea Quercus cerris Quercus robur Carpinus betulus Prunus avium

Acer campestre Acer pseudoplatanus Ulmus campestris Tilia 
tomentosa Fraxinus excelsior Sorbus torminalis

Corylus avellana Rosa canina
Rosa arvensis Crataegus monogyna Crataegus oxycantha Lonicera 

caprifolium Ligustrum vulgare Cornus mas Cornus sanguinea Daphne 
mezereum

Urtica dioica Lamium maculatum
Helleborus odorus Anemone nemorosa Stellaria holostea Primula 
vulgaris Galium verum Pulmonaria officinalis Hypericum perforatum
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Achillea millefolium
Prunus Malus

 

 

 

 

 

 

         Slika 4 Hrast kitnjak (Quercus petraea) Slika 5. Plodovi jabuke (Malus) 

Cladonia
Parmelia Evernia

Mollusca

 

 

 

 

 

Slika 6. Vrsta lišajeva na slici Slika 7. Mekušci u Sniježnici
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Sl. 8 Šljunkovita plaža jezera Sniježnica

ZAKLJUČAK 
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Summary 

 

Literatura 

1. Ekologija, zrak, voda, tlo
2. Botanika  
3. Biohemijska i molekularna sistematika biljaka

4. : Ekologija biljaka sa 
osnovama fiziološke ekologije biljaka, .

5. Teočak kroz protok vremena

6. Botanika
7. Fiziologija biljaka

8. ., : Živi svijet, ., .
9. Fitocenologija

10. Biljke planina Bosne i 
Hercegovine
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Pregledni naučni rad / Scientific review paper

Daniela TASLIDŽIĆ HERMAN
Zavod za Baranjsku povjesnicu Beli Manastir, Hrvatska                                  

                                             
KORIJENI  I DODIRIŠTA

(prilozi o porijeklu, tradiciji, genealogiji i transformaciji porodice 
Taslidžić iz Gradačca)

Život je kratak. Stjecanje znanja dugo,
iskustvo varljivo, a prigoda trenutačna

Apstrakt: Tragajući za brojnim arhivskim izvorima, ali i relevantnoj 
literaturi ulazimo spontano u izvornost koja nedvosmisleno ukazuje na činjenicu 
da su današnji Taslidžići Sandžačkog korijena. Oni, kako nas uči historija, imaju 
viševjekovnu tradiciju. Bio je to zapravo prostor - Sandžak na granici Svjetova, ali 
jednako tako i prostor na vratima naroda različitih prema civilizaciji, tradiciji, 
običajima, religiji i kulturi ujedno. 

Karakteristično je da su Osmanlije još od prvih godina svoje vladavine, dali 
Pljevljima posebno ime nazvavši ih Tašlidža. Naziv je dat po okolnim kamenim 
brdima koja su okruživala raniji srednjovjekovni trg. 1To je dakle, izjednačeno s 
riječi Tašlidža, što u prijevodu na tursko-osmanskom jeziku ima značenje 
kamenca, ili kamene plohe (trga).

Čitav niz predaka koji su živjeli u Osmanskom Carstvu, sve do njegova 
urušavanja tražili su načina kako se snalaziti u datim okolnostima. Sve je nekako 
trajalo do vremena dolaska Austro-Ugarske Monarhije na tlo Bosne i 
Hercegovine,1878. godine. Za Bošnjake/muslimane značilo je posve nov životni 
položaj, ali i za prošlost. 

Izdanci današnjih Taslidžića raspršili su se u više smjerova: Tursku, Siriju, 
Bosnu i Hercegovinu, Hrvatsku i drugdje.  No međutim, historija se ponovila, pa su 

                                                          
Pljevlja i okolina u prvim stoljećima Osmansko-Turske vlasti
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i nove generacije nastavile s takvim putem - jedni ostaju u Hercegovini (Ljubuški-
Mostar), drugi idu dalje u Bosansku Posavinu (Gradačac), pa i dalje na neke druge 
prostore, kao na primjer u Hrvatsku, Osijek, Baranju, Banat, pa i dalje, Siriju, 
Tursku, Ameriku, Kanadu, Norvešku, Italiju, Njemačku, Ujedinjene arapske 
emirate, Katar. 

I zbog  svega toga  ne mogu se zbuniti, ali niti odlutati s mislima jer tragači 
prošlosti ponekad kreću pomalo čudnim putevima.  I zbog toga je historija za one 
koji znaju slušati! 
Ključne riječi: Sandžak, Pljevlja, Taslidžak, Taslidžići, Gradačac, ostatak 
svijeta. 
 

Abstract: Searching for numerous archival sources, but also relevant 
literature, we spontaneously enter into originality, which unequivocally indicates 
the fact that today's Taslidzici are of Sandzak roots. 

They, as history teaches us, have a centuries-old tradition. It was actually a 
space - Sandzak on the border of the Worlds, but also a space at the gates of 
peoples different in civilization, tradition, customs, religion and culture at the 
same time. It is characteristic that the Ottomans, from the first years of their rule, 
gave Pljevlja a special name, calling them Taslidza. It is named after the nearby 
stone hills that surrounded the earlier medieval square. 

This is, therefore, equated with the word Taslidza, which in translation in the 
Turkish-Ottoman language has the meaning of a stone, or stone surface (square). 

A number of ancestors who lived in the Ottoman Empire until its collapse 
sought ways to cope with the circumstances. Everything lasted until the time of 
the arrival of the Austro-Hungarian Monarchy on the territory of Bosnia and 
Herzegovina, in 1878. For Bosniaks / Muslims, it meant a completely new position 
in life, but also for the past. True, it is difficult to understand. 

The offshoots of today's Taslidzics were scattered in several directions: 
Turkey, Syria, Bosnia and Herzegovina, Croatia and elsewhere. However, history 
has repeated itself, so new generations have continued on this path - some remain 
in Herzegovina (Ljubuski-Mostar), others go further to Bosanska Posavina 
(Gradacac), and then to some other areas, such as Croatia, Osijek, Baranja, Banat, 
and further, Syria, Turkey, America, Canada, Norway, Italy, Germany, United Arab 
Emirates, Qatar. 

And because of all this, one can't be confused, but also can't wander with 
thoughts either, because the seekers of the past sometimes take slightly strange 
paths. And that’s why history is for those who know how to listen! 
Keywords: Sandžak, Pljevlja, Taslidžak, Taslidžći, Gradačac, the rest of the 
world. 
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Slika 1 Znamenita misao Husein - bega Gradaščevića koja svoj epilog živi i 
danas i H. K. Gradaščević

Porijeklo današnjih Taslidžića 

                                                           
Sìdžīli tur. arap. lat.

građanskopravne prirode
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tàš

Tàšlidža Tašlice, 
taš
tašli  tašlice

Po Tašlidži pala magla, / biserom je pokapala; Ko' naloži vatru u to 
polje? / naložili tašlidžski bećari. 
Tašlìdžāk
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tàš-bìr bìr-tàš

tàšèija, tašçi, 

tàšlihān, taslihan li

Tàšlihān
Europa 

Bezistanu širok ti si! / Tašlihani, glavni ti si!; Pošetala Ðulagino zlato, / sve 
sokakom iznad Tašlihana.

Genealogija 
teksta je uvek poligrafijska. Tekst je poput tekstila u kojem se spliće bezbroj niti 
najraznolikijeg porijekla, ukrštajući se okomito i vodoravno, umnogostručavajući 
sopstvenu šarolikost i slojevitost. Splet razlika, uvek heterogen. Neprestano 
otvoren prema onom spoljašnjem koje mu pripada. (...) Tekst je operacija 
kalemljenja za koju ne postoji primarno stablo. 
nema središnjih rašlji. (...) ...Pisanje tekstova se odvija "uvek u čitanju drugih 
tekstova". Tekst transformiše tekstove. Svaki je otvoren drugom, spreman da 
primi njegovo seme, da bude, u beskonačnom kretanju grafike kalemljenja, 
obremenjen nesvodljivom i asimetričnom logikom dopune (suplement), da se 
preobrazi u druge tekstove, jer struktura dopune podrazumeva da ne samo da je 
dopuna dopune moguća već da je i nužna. (...) Ukratko, više ne postoji originalan 
tekst. Pisati znači kalemiti. (...) Tekst je otvorena-zatvorena igra, splet razlika, 
tkanje kalemova. Tada je necelishodno pitati se o evoluciji nekog pojma ili 
mišljenja, jer je neka prosta genealogija teksta sasvim nemoguća. Tekst nije iz 
jednog izvora, nema samo jedan iskon. On je bez iskona jer je mnoštvo. Mnoštvo je 
njegovih očeva i njegovih korenova. Taj heterogeni sistem poriče pravolinijsku 
istoriju. Vreme i prostor se u njemu račvaju
 

                                                           
Paukova politika, 
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Gutta cavit lapidem, consumitur anulus  usu. 

 
Slika 2. Taslidžići kroz prošlost. Dokument iz Muzeja Ras Novi Pazar

 

 
ŠTA POTVRĐUJU IZVORI?!
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Slika 3. Tašlidžali Dukȃgin-zvani Jahja /TAŞLICALI YAHYA BEY/ - slika je dio  bogate 
kolekcije umjetnina Zavičajnog muzeja Pljevlja

                                                           
Nezaštičeni svjedok

Kad je sedište hercegovačkog sandžaka  premešteno iz Foče u Pljevlja

Gradovi Kultura Bošnjaka, Muslimanska  komponenta
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Sultan je odista postajao sve 
grublji i naprasniji, ali i popustljiviji kad bi osetio da to odgovara njegovim 
ćudima. Poslušavši opomenu vračare, on je rasterao pevače sa svoga dvora i spalio 
velelepnu zbirku muzičkih instrumenata ukrašenih draguljima. Jedino je 
Rokselani polazilo za rukom da posreduje između njega i onoga što se u njemu 
javljalo kao sve jugunastija netrpeljivost

                                                           
Jadar u XVI i XVII  veku Jadar u prošlosti

Vakuf vakıf, waqf: 
vakif, 

Uvakufiti 

vakufname (srf) (ewlâdyyet), 
mutevelija 

Hrvatska enciklopedija, mrežno izdanje.

Turski sultani
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„Turski sultani“
Leto je bilo duboko poodmaklo kad je Sulejman prešao u 

Uskudar da bi, na čelu svoje vojske, krenuo na Persiju. Dok je logorovao u blizini 
grada Ergeli, stare Arhelaide, stiže princ Mustafa. Čadore je, pored  očevih, 
razapeo sa očevidnim smislom za pompu. Sutradan, princu su na poklonjenje došli 
veziri; poljubili su mu ruku, a on ih je odgurnuo divnim kaftalima. Zatim je princ 
uzjahao konja, gizdavo opremljenog, i krenuo pred očev čador praćen vezirima i 
uvicima odobravanja okupljenih janjičara. Kakav je užas mogao osetiti nesrećni 
princ kad je, pod čadorom, mesto svog oca, sultana, zatekao sedam mutavaca, 
strašnih izvršilaca sultanove volje. Mutavci su zgrabili i zadavili princa koji je 
uzalud počeo da poziva u pomoć očevo sažaljenje i milost; dok su mu davili sina, 
Sulejman je sedeo i čekao iza jednog zaklona“.   

Baština sjeveroistočne Bosne broj 13.
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12  Ziámet (zijámet) m. reg.  pov. veliki posjed (spahiluk) u Osmanskom Carstvu, koji donosi više od 

20.000 akči godišnjeg prihoda (više od timara).Etimologija: tur. ← arap. zäāmä.  
Akča akçe: 

Hrvatska enciklopedija, mrežno 
izdanje.

Hamsa

Divan dīwān: 1.

divaniti 2. 3.

Café divan, 
Divan Le Pelletier 4.

Zapadno-istočni divan Hrvatska 

Daniela Taslidžić Herman | Korijeni i dodirišta. Prilozi o porijeklu, tradiciji, genealogiji i transformaciji porodice Taslidžić iz Gradačca

248



249 
      

 1

2

                                                           
enciklopedija, mrežno izdanje.
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zemlju u kojoj vlada šerijat

    

„U svome ataku na strukturu, odbacujući ideju zatvorenog, zaokruženog i 
cje1ovitog dje1a, poststrukturalisti rado povlače analogiju između ljudske ličnosti 
i teksta (značenja). Nemoguće je govoriti o jedinstvenom individualitetu kada jc 
pojedinac tako rcći prošaran tragovima svoje porodice, svojega školovanja, svoje 
okoline, društvene klase itd. Na kraju krajeva, pojedinac se služi jezikom koji je 
nad individualan, a predstavlja pojmovni sistem koji kroji našu sliku svijeta. Ono 
što smo upravo rekli za pojedinca tačno je i za pojam značenja; ni ono ne može, a 
da ne bude kontaminirano drugim značenjima"

                                                           
Hìdžret hidžret učiniti

Tekst i intertekst, lntertekstualnosti i intermedijalnost, 
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za šešir protiv fesa

                                                           
Ulema
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Novodobni Taslidžaci  i Taslidžići 

 
Taslidža-beg ostaje u Gradačcu 

                                                           
Prilozi povijesti islamskog mišljenja u Bosni i Hercegovini

Društvo-pravni aspekt islamskog reformizma
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Slika broj 4 Sumarni inventar Matičnog ureda Gradačac  iz kojih je vidljivo da su 
Taslidžaci preuzeli prezime Taslidžić 
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Slika broj 5 Džemal Taslidžić u društvu prijatelja gradačakih begova:  prvi s desne 

strane je Nazif-beg Gradaščević (1891.-1938.) sa njima u društvu sjedi i Haki-beg Džanić, 
a pored Nazif-bega stoji Džemal Taslidžić, jedan od braće od kojih potječe brojna 

razgranata porodica Taslidžića u Gradačcu. Iz knjige Esada Sarajnića:,“Gradačac sa 
oklinom - u pošlosti,“ Gradačac, 2008.; 419.  

Slika boj 6. U Gruntovnici Gradačac stoji podatak koji  govori o Hasanu Taslidžaku, koji 
poslije transformira prezime u moderniji oblik Taslidžić ,negdje oko 1900., prema nekim 
izvorima 1891. godine nekako u vremenu kada mu se rodio sin  Džema, dok je mlađi sin 

Hasan nosio još prezime Taslidžak. 
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Slika broj 7. U Gradačcu jedna ulica nosi ime Esada Taslidžića

                                                           
Gradačac sa okolinom - u prošlosti

Gradačac sa okolinom - u prošlosti
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Gradačac sa okolinom - u prošlosti
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Slika broj 8. Braća Izudin i Hajrudin pred sam Drugi svjetski rat 
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Kuća porodice Taslidžić 
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Slika broj 9. Kuća Taslidžića u Gradačcu 
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Slika broj 10. Ešref Taslidžić sa suprugom Sadetom Đonlagić; kćer Mirsada i sin Mirsad 
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Slika broj 11 Mirsad Taslidžić sa suprugom Nerminom u jednom  
od obilazaka svijeta…. 
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Zaključak 
 

   

 
Summary 
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Prilog 
 
 
Razvoj genealoškog isječka obitelji Taslidžić od najstarijih do 

najnovijih vremena kroz fenomen transformacije u 
građansko društvo 

 

Ovaj prikaz slijedi događaje o pripadnicima šire obitelji iz roda Dukaginzâde 
Yahyâ-begova koji su se nastanili na Sandžaku u vremenima osmanske vladavine 
odatle potječe i prvi budući Taslidžić, odnosno Tašlidžali Dukȃgin-zvani Jahja 
/TAŞLICALI YAHYA BEY/, ali  i što se sve događalo s ovoj  obitelji  početkom 20. 
stoljeća od kada počinju se baviti trgovinom i ugostiteljstvom. Taslidžići su primjer 
gdje se može pratiti sam fenomen transformacije stare obitelji begovske razine 
(dijelom zemljoposjeda) u novo dolazeće građansko društvo. Tu zapažamo kako ta 
transformacija, ali ujedno i uključivanje u suvremene (modrene) društvene i 
gospodarske tijekove započinje krajem osmanske uprave, pa ide dalje u vrijeme 
austrougarske vladavine do najnovijeg doba. Članovi obitelji Taslidžić su 
etablíravši se u smislu modernih trgovaca, ugostitelja, poduzetnika, 
intelektualaca, javih osoba čime se njihov život kao građanske obitelji, posebno u 
vremenima između dva svjetska rata uvelike razlikovale od drugih po razini sličnih 
obitelji. Istina, poslije 1945. godine doživljavaju gotovo pa istu sudbinu poput 
drugih malobrojnih građanskih obitelji u razdoblju društvenih odnosa u novoj 
državi i potpuno novom ambijentu, ali na samom kraju 20. stoljeća u sličnim 
okolnostima raspadom socijalističkog društvenog sustava. 
 

Stara plemenitaška Sandžačka obitelj Dukaginzâde Yahyâ- beova: 
Tašlidžali Dukȃgin-zvani Jahja /TAŞLICALI YAHYA BEY/ od 1498. godine 

Tašlidžali Dukȃgin-zvani Jahja /TAŞLICALI YAHYA BEY/ nije imao djeca, 
ali njegov mlađi brat Osman je razgranao buduću veliku obitelj. 

1499 TASLICALI   OSMAN

TASLIDŽAK OSMAN
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Izvori i literatura 
 
Izvori 

 
Bahić Gradačac sa okolinom 1461.-1981
Đordić Bosanka Posavina
Grupa autora Vijećanja  bošnjačkih prvaka u Tuzli 1831
Hažihuseinocić Imamović Gradačac i okolina

Husein - paša Boljanići njegove zadužbine

Imamović Porijeklo i pripadnost stanovništva Bosne i 
Hercegovine
Kulenović Grača
Prilozi
Prilozi
Sarajlić Gradačac 1945.-1991
Sarajlić Gradačac sa okolinom - u prošlosti
Šehić Mitrović Gradačac i okolina

Tasližić Bosanska Posavina na razmeđu XIX. i XX. 
stoljeća demografske i socijalne promjene
Taslidžić Kapetan Husein-beg Gradaščević - Zmaj od 
Bosne
Taslidžić . Gradačac na razmeđu XIX. i XX. vijeka u 
svjetlu demografskih i socijalnih promjena

Tihić Bosanski Šamac kroz historiju Tufekčić
Gradačac četrdesetprve
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Dr. sc. Semir HADŽIMUSIĆ 
Mr. sc. Kasim MEMIĆ
Mr. sc. Rusmir DJEDOVIĆ
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa TK
J.U. Muzej istočne Bosne, Tuzla

MEMORIJALNA STABLA U KULTURNOM KRAJOLIKU 
TUZLANSKE REGIJE

MEMORIAL TREES IN THE CULTURAL LANDSCAPE OF THE 
TUZLA REGION

Izložba u Biološkoj zbirci u Tuzli

Dana državnosti

Memorijalna stabla u kulturnom krajoliku Tuzlanske regije
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Slika 1. Detalj sa otvaranja izložbe( autori izložbe, s lijeva na desno: Kasim Memić, 

Semir Hadžimusić, Rusmir Djedović

 
Slika 2. Dio izložbene postavke 
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Slika 3.

 

 
Slika 4. Prof.dr. Muhamed Omerović na ulazu u Bilošku zbirku u Tuzli 
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O projektu 

Slika 5. Kasim Memić, viši kustos-biolog, 
na terenu kod starog hrasta ispred Osnovne škole „Kreka“ u Tuzli 

                                                           
, Memorijalna stabla u kulturnom 

krajoliku Tuzlanske regije, katalog, 
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Slika broj 6. Na terenu u Požarnici 
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Slika broj 7. Naslovnica kataloga 
„Memorijalna stabla u kulturnom krajoliku Tuzlanske regije“ 
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„PURAČKA ĆASKA – UMIJEĆE PRIPREMANJA I SLUŽENJA“ 
UPISANA NA PRELIMINARNU OTVORENU LISTU 
NEMATERIJALNOG KULTURNOG NASLIJEĐA BIH 

 

‘’THE ART OF PREPARATION AND SERVING’’ ENTERED IN THE 
PRELIMINARY OPEN LIST OF INTANGIBLE CULTURAL 

HERITAGE OF BIH 
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Dr. sc. Semir Hadžimusić 
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STARA DŽAMIJA U TURIJI PROGLAŠENA NACIONALNIM 
SPOMENIKOM 

 BOSNE I HERCEGOVINE  

THE OLD MOSQUE IN TURIJA DECLARED A NATIONAL 
MONUMENT 

BOSNIA AND HERZEGOVINA 

 

“Stara džamija u Turiji

285



286 
      

 
                              Dr. sc. Semir Hadžimusić                           
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NAUČNI SKUP SEVDALINKA,  ŽIVA  TRADICIJA  BIH  I  EVROPE 
 

 
SCIENTIFIC MEETING: SEVDALINKA, A LIVING TRADITION OF 

BIH AND EUROPE 

„Sevdalinka, živa tradcija Bosne i Hercegovine i Evrope“
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Saray Sevdah 
Sarajevo 2011-2021

Živi 
sevdah

Amra Vehabović, prof.
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Prikaz/Review

Amra VEHABOVIĆ, prof.                                                                                                            
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa TK                                    

Edicija: MONUMENTA SREBRENICA. Srebrenica kroz minula 
stoljeća. Istraživanja, dokumenti, svjedočanstva.

Knjige: 6., 7., i 8.

Monumenta Srebrenica

Monumenta Srebrenica, knjiga broj 6

Knjiga broj 6.
: Genocid, Iz prošlosti Srebrenice, Prilozi i Dokumenti.

Genocid

„Otvoreno pismo filozofu i 
velikom svjetskom  analitičaru Naomu Čomskom USA

Iz prošlosti Srebrenice
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Prilozi Trebotić 
utvrda Kličevac u vrijeme Osmanske vladavine“

Dokumenti. 
Presuda Zdravku Tolimiru za genocid u

Srebrenici“. 

Monumenta Srebrenica, knjiga broj 7. 

Knjiga broj 7
Genocid, Iz prošlosti Bosanskog podrinja i Prilozi

Pitanje 
kolektivne političke odgovornosti za masovni ratni zločin genocida

O masovnim grobnicama na 
području općine Zvornik kao materijalnim genocida nad Bošnjacima“, 
od 1992.-1995 Zločin genocida nad Bošnjacima na 
području općine Zvornik - slučaj Bijeli potok“

Iz prošlosti 
Bosanskog podrinja Popis stanovništva mahale Crvena rijeka u 
Srebrenici  1850/1851 Mahale Petrič u 
Srebrenici krajem 19. st. i naselja Fojhar, Gostilj i Likari“

Opis džamije u Kozluku kod Zvornika“, 

Priloz

Amra Vehabović | Edicija: Monumenta Srebrenica. Istraživanja, dokumenti, svjedočanstva. 

Knjiga 6., 7.,8., Srebrenica kroz minula stoljeća
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Monumenta Srebrenica, knjiga 8 

Genocid Aktuelne pravne teme Iz prošlosti

Genocid O krivičnoj 
odgovornosti u praksi Međunarodnog krivičnog suda za Bivšu Jugoslaviju, 

„Genocid u Srebrenici: Udruženi 
zločinački poduhvat“

Hronologija sudskog 
procesa Radovanu Karadžiću za zločin genocida u Srebrenici i ostale zločine, 

O logorima i mjestima nezakonitog zatočenja Bošnjaka na području 
Višegrada u periodu agresije od 1992.-1995. godine

„Razumijevanje oprosta djelu norveškog filozofa Arnea Johana Vetlesena

Stanje u oblasti javne 
evidencije nekretnina u Bosni i Hercegovini i mogući pravci reforme

„Sjećanje“
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Himna poraženih
Hatidža“,

HATIDŽA 
Hatidža govori: 

„Sanjam ih. Zovem ih.Tražim ih. 
Dođu mi u san i ja kažem: 

Ljubi vas majka,sanjam li ja ovo 
Ili ste se vi stvarno vratili? 

Oni kažu: Došli smo, majko, 
Ne sanjaš. A onda se probudim 

Sama, nigdje nikoga.“ 
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Knjiga 6., 7.,8., Srebrenica kroz minula stoljeća
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Prikaz/Review  

Damir BOŠNJAKOVIĆ, prof. 

                                                                                                                                      
 

EDICIJA MONUMENTA SREBRENICA. SREBRENICA KROZ 
MINULA STOLJEĆA. ISTRAŽIVANJA, DOKUMENTI, 

SVJEDOČANSTVA KNJIGA 9 ZAVOD ZA ZAŠTITU I 
KORIŠTENJE KULTURNO-HISTORIJSKOG I PRIRODNOG 

NASLIJEĐA TK, TUZLA, 270, STR.

„Monumente“

riječi urednika

„Monumente Genocid
Aktuelne pravne teme Iz prošlosti bosanskog podrinja

Sjećanja 

Genocid
Evropski pristup razumijevanju genocida nad Bošnjacima

da se više nikad ne ponovi“

odbijanje da se ukine embargo na uvoz oružja bosanskoj vladi
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„srpski oslobodilački rat“

blaming the victim

Zločin – negacija ljudskog dostojanstva

Neka pravna pitanja u sporu Bosne i 
Hercegovine protiv Srbije zbog kršenja konvencije o sprečavanju i kažnjavanju 
zločina genocida

Damir Bošnjaković | Edicija: Monumenta Srebrenica. Historija, dokumenti, svjedočanstvo. Knjiga 9, Srebrenica kroz minula stoljeća
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Prisilni nestanci 
Bošnjaka u Srebrenici – sigurnoj zoni Ujedinjenih Nacija

pravnoj 
regulativi

Dijete i porodica u genocidu – s posebnim osvrtom na genocid nad Bošnjacima 
u i oko Srebrenice jula 1995. godine
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Vlasenica – kontinuitet velikosrpskog zločina,

bio glavni zatočenički objekat i, ujedno, tanka žica 
između života i smrti velikog broja Bošnjaka sa područja nekoliko općina

Koncentracioni logori u općini Zvornik 1992. 

Damir Bošnjaković | Edicija: Monumenta Srebrenica. Historija, dokumenti, svjedočanstvo. Knjiga 9, Srebrenica kroz minula stoljeća
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godine u funkciji izvršenja zločina genocida nad Bošnjacima bosanskog Podrinja“

genocid koncentracioni logor
općine Zvornik

Okupacija općine Zvornik“

Novi izvor
Dom kulture

zgrada Suda Tehničko-školski centar
Dom kulture

farmi u Pilici

džamiju u Đulićima,
Dom kulture u Drinjači, 

naoružane komšije Srbi

Kriv zbog otpora? Naser Orić, branitelj 
Srebrenice, pred međunarodnim pravosuđem

Aktuelne teme
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Iz prošlosti bosanskog Podrinja,

mahala Grad u Srebrenici krajem 19. stoljeća

Iz prošlosti bosanskog Podrinja

Sjećanja“
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Prikaz/Review  
 
Merima IBRIĆ, MA 
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog nasljeđa TK 
 
                                                                      

ZBORNIK RADOVA SA NAUČNOG SKUPA: „50 GODINA 
NAUČNOG I   PEDAGOŠKOG RADA PROFESORA EMERITUSA 
SALIHA KULENOVIĆA“, ZAVOD ZA ZAŠTITU I KORIŠTENJE 
KULTURNO-HISTORIJSKOG I PRIRODNOG NASLIJEĐA  TK , 

Tuzla 2020. 
 

Pedeset godina naučnog i pegagoškog 
rada“. JU Zavod 
za zaštitu i korštenje kulturno- 
historijskog i prirodnog naslijeđa TK-a. 
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Merima Ibrić | Salih Kulenović, Zbornik radova sa naučnog skupa sa međunarodnim učešćem, održan u Tuzli dana: 31.10.2019. god.
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Antropogeografske i etnološke odlike Gračanice i okoline. 

Antropogeografske i etnološke karakteristike općine Gračanica

Tradicijska porodica Trebave-
poetika“

Gračanica i okolina 
antropogeografske i etnološke oblike.
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Gračanički glasnik,

''Perespektivni rezervat Kanjon 
Rakitnice''

Naselje Kupres  i okolina krajem osmanske 
uprave''

Merima Ibrić | Salih Kulenović, Zbornik radova sa naučnog skupa sa međunarodnim učešćem, održan u Tuzli dana: 31.10.2019. god.
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Prikaz/Review  
Mensur SMAJLOVIĆ, prof.
Zavod za zaštitu i korištenje kulturno-historijskog i prirodnog naslijeđa 
TK 
                                                                                                                                                                     
                                                                                                                                           
 
E. MUTAPČIĆ, R. DJEDOVIĆ, K. NURKIĆ, GRAD SREBRENIK DO 

SREDINE XIX STOLJEĆA,  
ZAVOD ZA ZAŠTITU I KORIŠTENJE KULTURNO-HISTORIJSKOG 

I PRIRODNOG NASLIJEĐA  TK, TUZLA, 2019. 

Srebrenik u  srednjem vijeku
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SREBRENIK POD OSMANSKOM 
UPRAVOM (1520-1850)

,    
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„Detaljan popis 
stanovništva iz 1850./51.“  

KUĆA broj 1.  

 

 
 
 
 
 
 

Mensur Smajlović | Grad Srebrenik do sredine XIX stoljeća (E. Mutapčić, R. Djedović, K. Nurkić)
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DOMOVINA KOJA TRAJE - MOJA PONOSNA 
 
 

smo živi
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Amela Hamidović  
, 

prvo mjesto na konkursu literarnih radova u općini Sapna,  
povodom obilježavanja 25. novembra Dana državnosti BiH. 

 
 

Amela Hamidović | Domovina koja traje – moja ponosna 

310


